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( Szarkalztö.ég: ~ 
i Föttlr, Hermann-udmr l. emelet, 

Ilo külső folyóson. 

Bérmenletlen leveleket csak ismerI 
ke~tól fogad unk el. 

Kéziratokat viss-za nem küldiink. 

Kiad6hivatal : 
i }t'ótér, a törvény~zék melletti Neumann- , l háznak utczára nyiJó helyiségébon.: 

l IIIrdt'Usek dijszabály 8zerint. ! 
' ~g) es szám 6 kr. ünnep- é. vuárnap 

I 
l'OtrrIltAI, TAnSADAtUI es !ÖZGAZDASÁGI NAPI LAP. 

• 1 I Meg' len bétBn ~ innepet UÜI! il ; 

l ElöflHté.t irak: . 
j .f .. lyIlt'Jl házhoz bord\'.: 

Egész évre .... 12 flt. 
lt'él évre .•••• ti' t. 
Negyed évre . . • . 3 trt. 

i Egy hóra ...• l frt. 

Vldékrf' pOHtáo ktildvc: 
Egész évre . . . 14 flt - kr. 
].0'61 évre. • . • 7 frt - kr. 
Negyed évre. • • 3 írt 50 kr. 
Egy hóra . • . 1 nt 20 kr. 
Hirde~k helyben ftzetend6k. l utáni nám :I kr. l .... 'IIJ_'-_~ ......... ~ .... IiiIiIIII-;;_-·_· .............. __ iilllilllliiiiIIIiIIiI .... iiiiiiiiI .................. iiiííIiIiI ........ __ ...... ---_--.. ··-~_--.... -__ ~_-.-.. -- __ - _____ ......... iíiííiIIII .... --------~·---~-----~--..---
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A csehek és a keleti kérdés. II. szövetség létesitése iránt. Miért? Alkal
masint azért, mert ez keresztezne min~ 

Arad, október 12. ! den pansláv törekvést. Pedig erről 

E kérvény kiadatik 8 ház kérvényi bi
zottsá!!ának. 

Kedves T i 8 Z a I fi'l"elolvastatik S z a t h m á. r y László in-
A közös ügyek tárgyalása czéljából a ditványa, melybeu az indltványozó utasittatni 

magyar orszlÍ.ggyUlés által az 1867: XII, kivánja a kormányt oly törvény javaslatnak 
t.-ez. értelmébeu az 1886-ik éHe kiküldendő még a jelen ülésszakban leendő benyujtására, 
bizottságot, valamint a birodalmi tanács által mely a m i n i s z t e r e k, á II a m t i t k á-
8Z 1867. évi deczember hó 21-én kelt törveny r o k é s f ő i s p á n o k n a k e z e n mi
értelmében az 1886. évre megválaszLandó bi- n Ő s é g b e n t ö I t ö t t s z o I g á l a t u k 
zottsá.got, a részükre törvélJyileg felltartott u t á n i II Y u g d i j i g é n y é t me gs zü n
teendők ehntézése végett f. évi november hó t e t i - a föszámszék elnökének szolgálatát 
4-ikére Budapestre ezennel egybehivom. pedig nyugdijigény tekintetében a többi állam-

Rég megszoktuk volt, hogy a cse- : azért is le lehet tenni, mert a monar
hek részéről nem várhatjuk azt a kü- : chia népei eléggé meg vannak arról 
lönben igen is méltányos eljárást, mit ! győződve, hogy boldogulhatásukat leg
a köztünk létező államjogi viszonyok ! kevésbbé várhatják a mindenható Orosz
alapján tel.i~s joggal megkiván~atnók,: ország jóakaratától,. és ha ~kadnak is 
de hogy sajtója határt nem lsm~rő. oly jó patrioták, mmt a milyenek a 
dühében odáig menjen, a hol a teljes l kérdéses cseh lap táborában vannak, 
számbavehetőséget is kénytelenek va- ezek kedvéért aligha fognák a monar
gyunk tagadásba vonni, arról csak a chia alkotmányáért a most már Bul
magyarfal6 :. N 8. r o d n i L i s t ye leg., gáriár61 jól ismert orosz szabadelvüsé-

Midőn ehhez képest közös Ugy i miniszte- tisztviselóké\'el egyenlő törvényes elbánás alá 
riumaimat egyuttal alkotmányszern eJ6terj~sz- helyezi. 
téseik megtételére utasítom, megbizom Unt, Az indítvány a szombati ülésben fog in-

ujabb fejtegetései győznek meg. get felcserélni. 
hogy a m~gyar orszáp;gyo.lés bizottságának dokolás czéljá.ból feh-étetni. . 
kiküldPsfl s a bizottság tll~jainak egybehivá.sa I }l~zután végleg megsza"aztatott a 80 mtl~ 
végett a szükséges intézkAdéseket tegye meg. lió bll.~kadóssá.gról szóló törrényjavaslat. Ez a tisztelt lap, ugy látszik, a Nagy baja van különben a »Na-

Bach-huszárokért akar rajtunk bosszut rodni Listy-c:nek azzal, hogy a ma~ 
állni, midőn a Balkán-szövetség esz~ gyarok még álmaikban is orosz kozáko
méjével foglalkozva, kikel ellenünk kat vagdalnak, s annyira genirozza ez 
aZé,rt, amiér~, mi egy ~ly s~övetség lé- 1 a dolog őt, hogy velü~k szemben sok 

. Kt'lt MUrzstegben, 18Hti. évi október Következett a 25. sorjegyzékbe foglalt 
hó 8-án. - 1 k é r v é n y e k t ár g Y a lá. s á n a k fo I y-

:Ference Jóssef, s. k. t a t á s a, é s p e d i g a J a n s z k i-e se t-
T i s z a K á l m á n s. k. b ö I k i i n d u l v a, több tön'ényhatóság és 

tesltését sapt állami biztonságunk I mindenről megfeledkeZik. 
, népgyülés által a képviselőnázhoz intézett 

k é r v ti n y e k és f e I i r a t o k tárgyalll"a. 
szempontjából kivánatosnak tartanók. A cseheknek pedig már nem egy 

Persze a »Narodni Listyc feledi, izben volt alkalmuk arról meggyőződni, 
hogy mi, mint ma~ar ne.m~et,. nem hogy az' ő lételük a mi magatartásunk
azt az elvet tartjuk, mit o hudet, tól is fUgg és a monarchiában a csehek 
hogy u b i b e n e, i b i ~ a t r i a, ne~ a legkissebb előnyüket is csak a ml 
akar róla tudomást venm, hogy ml- existentiánk közvetett befolyásának kö
kor mi nem ohajtunk más nemzet szönhetik, 
nyakán élősködni, ugyanakkor teljes Ha azok a »kozákoke nincsenek 
jogunk van azt is kivánni, hogy ön- is a mi álmainkban, azért mi nem 
állóságunk érintetlen legyen; amidőn ringat juk magunkat illusiókban és nem 
mi tiszteletben kivánjuk a nemzetisé- is élünk abban a boldog hitben, hogy 
gek jogait tartani, ugyanakkor teljes valaha éltünk folyjon doni kozákok vére. 
joggal elvárhat juk ugyanezt más nem- És éppen ezért hinni tudjuk, hogy 
z.etiségektől, és amidőn mi ellene va- vannak a csehek közt még józanabb 
gyunk annak, hogy önálló szabad nem- felfogásu emberek is, a »Narodni 
zetek idegen érdekekért n~. áld?ztas~a- Listyc »coripheusaicnál, a kik belát
nak fel, Iegy~n meg nekunk IS a. JO- ják, hogy abban a mérlegben, mely a 
gunk ~rködnt ~ felett, h.ogy legJobb monarchia népeinek önállóságát him
érdekemk szen nt alakulJa~ak szom- bálja, mindig mi képezzük azt a nagy 
szédságunkban a külügyi viszonyok. sulyz6t, meIy mellett a többi kissebb 

Azt veti szemünkre a fenn tisztelt súlyok maguknak is billentik a mérleg 
lap, hogy mi ösztökéljűk a szerbeket, tulsó oldalát. 
bolgárokat és görögöket arra, hogy ,_= = ____ ~ __ Cn _ 

Oroszország terjeszkedése ellen töm D- A de'egatiok euybehivása. A bh-atalos 

A horvát-ügyek tárgyalására kiküldött 
magyar országos bizottság Mtfőn délután 4: óra
kor S z é I l Kálmán elnökl ete alatt tartott 
ülésén folytatta és befejezte a horvát regni cola
riB küldöttség üzenetére adandó v i II Z o n fl z e
n e t részlAtes tárgyalását, melyet II bizottság 
esekélyebb módositásokkal egész terjedelmében 
egyhangulag elfogadott. 

A bizottság el h a.tározta, bogy míután a 
horvát kiildöttBég üzenetét magyarra fordítva 
küldte át, ezen udvariasság viszonzásaul a vi
szonüzenet horvát nyelvre fog fordittatni, az 
eredeti hivatalos szöveg természetesen a magyar 
maradván. 

Aviszonüzenet átkllldésével az elnökség 
bizatott meg. 

A bizottság határozata folytán a horvátok 
fel fognak 8zólittatni, hogy tekintettel arra, hogy 
az üzenet és viszonüzenet váltása már irásbeli
leg megtörtént, a tárgyalások ezentul az ügy
menet ~yorsibisa szempontjából é16 szóval közös 
ülés ben történjenek. 

Münnich Aurél: T. ház! U gy vagyok 
meggyőzódve, hogy a katona legyen katona 
és semmi e@:yébb, és en a világ egyetlen 
hlldReregét sem képzeibetem más szellemnek 
mint a katonai szellemnek vezérlete alatt (He .. 
Iyeslés jobb felól). Ezt pedig a következőkben 
vélem feltalálhatni. (Halljuk I) 

A hadsereg létfeltétele és alapfeltétele: 
a feltétlen engedelmesség és fegyelem. Ez a 
két tényező tartja össze a badsereget, és 8 
hol ez a két tényező nem müködik, ott 8 
fegyveres e rovel senki sem birhat. 

Sokszor hangoztatják a hadsereg hagyo
mányos, magyarellenes szellem ét. Megmon
dom, hogy felfogásom szerint ez is honnaD 
ered. A tisztet, már mielótt ismernék, ugy 
állitjá.k oda, mint magyar ellenes embert .és 
az a köziegéIlY, a ki hivatva van gyakorlatait 
ezen tiszt alatt teljesíteni, mlÍ.r eleve, mikor 
a szolgálatba lép, a. tisztben nem csupán fe
lebb~'alóját, hanem ellenségét is látja. (Zaj a 
,szélsÖ baloldalon.) 

Es ekkor csodálkozbatunk-e, hogy tiszt 
és közlegény egyaránt elfogulva és elói téle k
kel ke7di m('g szolgálatát? Csodálkozhatunk-e, 
bo~y annyi feljajdulás törttint e miatt? De 

. ez;'n feljajdulások nem mindig ~ igaz.i okból 
történnek. Gyakran halljuk, hogy egyik-má-
sik közlegény azért szenvedett büntetést, mert 

rüljenek.. lap tegnap érkezett számában jelzi, h:>IZY a. 
Először is ez egyszerüen nem igaz, delegatiók Budapestre n o veRI b e r 4-r e 

mert idáig még eszünkbe sem jutott hivattak össze, mely alkalomból a következő 
egyik vagy másik nemzetiséget egy két legfelsóbb kéziratot teszi közzé: 

Az ülés végén S I é l l elnök 8Zt indit
ványo~ta, hogy F a l k M i k s 8 e I 6 a d 6-
nak a viszonüzenetnek, ezen 
minden tekintetben k i t ün 6 
államiratnak j'.'les szerkesz
téseért jegyzőköJlyvbe ikta
tandó köszönet és elismerés 
szavaztussék. elfo- magyar, holott valósággal azért büntették 

meg, mert kötelességét nem teljesitette. (Zaj 
a szél,Só ba.loldalon.) 

A bizottság e g y h a n g u I a g 
gadta az elnök indítványát. 

vagy más irányban izgatni, másodszor J. A.. képviselőház kérvén)'! bizottsága. V i zs o I y i 
Gusztávelnöklete alatt tartott Mtfói ülésén a m a g y a r 
kereskedő ifjak elsó orszt\go~ érte
k e z l e t e által kiküldött végrehajtó bizottságnak, a 
k ö telez/\ v asárna.pi munkaszünet be. 
h o z a t a l Ilo i r á n t oonyujtott figyelemre méltó kér· 
vénypre nézve javaslatba hozatott, hogy adassék ki ta
nulmányozás végett II földmh'elés-, ipar- és kereske
delmi miniszternek. 

ha tettük volna is, tán tehettük volna Ked"es gróf K á l n o k y ! 
legalább is annyi joggal és minden- A közös ü@:yek tárgyalása czéJ.jából a bi-
esetre kevesebb szemérmetlenséggel, rodaimi taD/lCS által az 1867. évi deczem
mint a mennyivel az orosz politika berM 211-én kelt törvény értelmében az 1~S6-
végzi bulgáriai agitatióit, mert ha a dik évre megválasztalldó bizottságot, valamint 

á ósá a magyar országgylllés által az 1867. XII. 
Balkánon a nemzetiségeket ön II - t.-cz. értelmében az 1886-ik évre kiküld"ndö 
guk biztositására sarkaltuk volna, ez közÖ8Ügyi bizottságot, másolatban melJékelt 
nem a mi egyenes érdekeinkb61, de kézirataimmal f. éfi lIovemberhó 4,-dikére Bu
az ők elvitázhatlan javukért történt dapestr~ egybehivta!f1, :- ',!lin~lfogya me~
volna; és ha e jóból valami visszahá- bizom Ont, hogy az IlIetö eloterjesztesek meg-

Országgyülés. 
A képvilelöhá.z öléla okt6ber 

ll-én. -
tétele iránt intézkedj ék. 

ramlana reánk, akkor meg kettős kö- Kelt MUrzstegben, 1886. évi október-
telességet teljesitettünk volna. bó 8-án. 

Elnök: Bemutatja a Békés-Gyulán folyó 
évi augusztush6 29-én megtartott népgylilés
nek H a v i á r Dániel képviselő által beadott 
kérvényét, melyben az önálló magyar badse
reg felállitása iránt kérvényez. 

_ A »Narodni Listyc őrültségnek 
~ezi a magyarok óhaját a Balkán-

AzJlARADI KOZLONY" tározája 
(Október 12.) 

Egy detectiv szerelme. 
- Az "Aradi Közlöny" eredeti tárc:u\ja. -

Buttyinba.n mindenki ismerte a jó Pávelt, 
a ki nem volt más, mint a szolgabiró par&.
d és legfnye, ki azonban annyi intelligentiát 
e gyesitett magában, bogy irt és olvasott, akár 
e gy megyei írnok. 

Tulajdonképpen Buttyánnak hivtAk, de ö 
o ly8n magyarnak tartotta magát, mint akár
melyik kurucz a Rákóczi idejében. Ura és 
parancsolója csak ugy szerette Buttyán Pávelt 
mint a fáták és a magyar leányok és igy 
elképzelbetni az ő keservének a nagyságát, a 
mikor, fel kellett huzni 8 téglaszin-veres nad
r ágot, s oldalára bajonetot kötöttek, - beso
rozták honvédnek, Pável itt is remekelt. Egy 
béL alatt eh-égezte az nU j O n e z s o r

v á n y t" és ekkor befogták a zászlóaljiro
dába knldöncznek, a mit is Pável nagy kitUn
tetésnek vett. 

Valóságo8 d isz fu tár volt és a tisztunk a 
postára is éppen ugy küldtek vele leveleket 
nyiltan, mint titokhan olyan helyre, a hol 
már a postillion d'amours szerepe kez
dÓf~ik . . . . . . . 

Egy napon valami magas állásu csen-
" dörtiszt érkezett a laktanyába. Válogatott élet-

Ferencs Jóese{, 8. k. 
K á l n o k y, s. k. 

Egyszer a kérdéses tiszt felpilJantott a mint jó csendór, nagy fl\jdalmára észrevette, 
folyosóra és észrevette a jó képü Pávelt. hogy a szép leány egy Csupulig nevü korcsma-
~ Gyerf' rsak le fiam onnét ! hós szemeinek a rabja, ki már az utolját járja 
Pável megszeppenve vá.gtstott le a lép- az utolsó pár hold földdel, II mi még meginni 

csőkön és egy percz alatt a NI.1{y csendőr- való volt. 
tiszttel szemben állott, még pedig olyan ki- Hiába szikrázott 8Z öreg granicsár ór
fogástalan haptákban, ho@:y az csak ugy cse t- mester szeme a Csupulig láttára és hiába volt 
tentett rá a nyelvével. olyan Pável a csendőr uniformisban, mint egy 

- Hogy hivnak ? szép festett kép, az mind nem ért semmit. 
- Buttyán Pável I ~~8tinicza szerette a duhaj Csupuligot, és ap-
- Szerptnél csendőr lenni? jimak daezára titkon találkozott vele sokszor a 
- Nem I jelentem alá.8an I szilvás kertben . 
.:.... És miért?! Alig lebetett tudni, hogy ilyenkor mit 
- Mert nagyon szeretem itt a hon- főztek együtt a kékellő szilvlÍ.k: alatt a szereI-

védeIméi 1 mesek, de elég volt srra, bogy Pável mély és 
- Derék I Hanem azért éppen ilyen em- erős gyanuval nézze és kisérje szerencsés ve

berre van nal unk szükség. Az is katonás télytársának minden lépését. 
piet: Zsandá.r vagy Pável l Pável ugyanis nem látta a "Fatínicza" 

- Hátra arcz! - És Pável zsandár volt. operette-et és igy előre nem sejthette, bogy 
Másnap már el is vitMk le a határövi- "mi minden nem történik" meg Fatiniczával. 

dékre Topleczre egy nyomoruságos faluba, Igy állott a Páfel nehéz sorsa, midőn 
hol a Pável sZIve vérzett, fájt és olyan Ures- ery napol! a járásbirósá/ltól kiküldték őt egy 
nek, idegennek talált mindent. másik esendórrel Herettles-fIlrdöre, hogy egy 

De még se. Az idó minden sebet be- katonaszökevény fópinczért letartóztassanak. A 
gyógyit eszközeivel és igy Páfel is megkapta szökött katonát elfogták s indIlItak este vissza 
az ő fájdalmár:. a balzsamot, a falusi korcs- Orsov8 felé. Az egész utat fák és hegyek ve
máros ~'atini('zá.iának a gyönyörü szépsé- szik körül. Oyönyörfi szép az egész vidék. 
gében. A bágyadt fényU hold világa csak emelte a 

A korcsmáros Orivik egy régi granicsár ! táj szépségét. 

En is osztozom a t. urak nézetében, hogy 
a katonának sem politikával, sem nemzetiségi 
kérdésekkel foglalkoznia nem szabad. De mi
után ily polygiott országban, mint hazánk és 
mint az osztrák-magyar mona.rchia, nemcsak 
magyar, hanem német, tót, horvát tisztek is 
vaunak, azt kell-e kivánnunk, hogy a katona 
első sorban német, tót, vagy horvát legyen, 
vagy pedig azt, bogy elsó sorban katona le
gyen ? En azt hiszem, első feladat&, hogy ka
tonai kötelességét teljesitse és csak másod 
sorban következnek rá nézve a.z ő nemzetisé
gének kérdései. (Helyeslés 8 jobboldalon.) 

És midón én ezt kinyilatkoztatom és is
mételve utalok arra, a mit az önálló magyar 
hadsereg felállitásár8 nézve szerencsém volt 
elmondani, mellózni kérem a különvélemény t 
és elfogadásra ~ kérvényi bizottság határo-
1.3ti javaslatát. (Elénk helyeslés jobbfelöJ.) 

jött közelebb és közelebb, s amint már lát
bató volt a kétlovas fogat, hirtelen két lövés 
támadt egymás után a hegyek mögUI és a 
kocsiban ülők egyike nagyot kiáltva hanyat
lott a saroglyára. A Pável társa a katona
szökevényre ,vigyázott, mig ó a kocsihoz 
sietett. 

Ott jajgatott vérében a Fatiniez8 apja, a 
korcsmáros, kit mind a két lövés mellbe 
talált. 

- - Mi történt Grivik ur? - kérdé CUr
készőleg Pável. 

-- Meghalok, - hörgé a granicsár ór
mester - mind a két golyó itt van . . _ 8 

ezzel a mellére mutatott. 
- N em gondol senkire? Ki tehette?! 
Az öreg hörgött még egyet: 
- A leiÍ.uyom miaU ... sohajtá és visz

szaesett a szén8l\lésre és meghalt. 

Pá"elék beszállitották a halottat és a szö
kevényt Topleczre, boi másnap a fél falut el
fogták, de a gyilkos nem volt köztük. 

Pável egy merészet gondolt. Beállitott a 
járásbiróhoz. 

- Talán megnn a gyilkos? - kérdé az 
utóbbi, a mint a csendórt belépni látta. 

- Meg. 
- Meg? I És ki az?! 
- Csupulig Jllon ! 
Csupuligot elfogták, s nyolcz hónap mnlva 

Karánsebesen fel is akasztották. 

, .,:.:::.... 're való embereket a ('I!('ndőrségbez. Butty(m 
~. 1I,-!:ey, Pável az emeleti folyosóról nézte, bogy mint 
.,..~/ ~()f"-~ . . 

őrmestp,r volt, a leánya Fatinicza talán a leg- Pável elábrándor.ott sor:,áról. Mennyivel 
szebb leány 8Z egész határórvidéken és hOZzál jobb volna mosL is küJdöncznek lenni az ör
még olyan jó hire volt, mint egy öreg apli.- nagy urnál, sZ!lretöt tartani Buttyinball és 
cúmak. nem ismerni azt a görbe országot és nem a 

Mi természetesebb, mint hogy Páfel törzs· szép }!~atiniczát, kinek nem kell az ő sze
vendég lett 8 korcsmában és szivének minden relme. 

Pável meg volt bosslulva s att61 a naptól 
a szép Fatiniczát nem látta senki Topleczen. 
S7egény Pável pedig a hvgy letelt a szolgá-
18t ideje, nyakába vette a világot és Budapestig 
meg sem illolt. 

..)./" , szemeltk a honvedet - uandárnak és na-
V~l yokat nevetett, a mikor egyik-másiknak azt 

( 
" ~londták, bogy "zssndár vagy!" 

indulatával megszerette a szép }!'atiniczát. Fa- Amint igy társával és 8 ~zökött katoná
tínieza sem volt na.gyon idegen tőle, de Pável val bal adtak a forspontos kocsin, kocsizörgés 

, , 

Éppen akkor nagyban mnst.ráltak rend-

Apponyi Albert grf: Mindenek előtt re .. 
flectál a Münnich Aurél által mondottakra, 
s azután 8 kö\"etkew határozati javaslatot 
nyujtja be: 

Határozati javaslat. Jelen 
kérvények azon része, mely a badsereg kö
rében a nyár folyamán előfordult személy
változAsokra vonatkozik, a rniuisztereloökböz 
f. évi aUg". 7-én intézett királyi kézirat foly
tán tová.bbi intézkidést nem igényel. 

A mennyiben azonban a kérvények a 
hadsQregre vOllat~ozó általános .Ic~rdésekef .. is 
érintenek a~ok kladatnak a mlDlszterelnok
nek, oly 'utasitással. hogy megfelelő módon 
kezdeményezze azon intézkedé,seket, melrek 
szfikségesek arra, hogy az 1~ö7. XII. t,-czl~k 
intentióinak és szellemének helyes me~alo
sulf.sa 8 hadsereg intézményeiben eléress~k 
és bogy ezáltal a nemzet é~ 8 hadsereg közt 
azon teljes összhang biztosIttassék, .mely ugy 
az alkotmányosság követelménye, mmt 8 hart
sereg katonai erejének legfóbb tényezője. -

Ezután Münnik Anrel, Pulszky Agoston 
és Helfi Ignácz szólaltak (el, mire kÖ"et
kezett : 

Tisza Kálmán miniszterelnök: T. báz! 
Áttérve felszóllnlásom igazi czéljára, mindenek 
előtt helyreigazitani tar~zom ~pponyi ~.l.bert 
gr. t. képviselő urnak 1gen szep beszedeben 
irányomban elkövetett tévedését. 6 8Zt mondt.a: 
nem elég, hogy ritkák a surlódások, mint a 
miniszterelnök emlitette, hanem a had~reg 
és a nemzet közt bellBó jó viszonynak kell 
lenni. 

Tökéletesen igaz; de mPJt6ztasaék becses 
figyelmére méltatni multkori ~zádemet: ott 
épen azt mondtam, hogy a Vlszony ~ nem
zet és a hadsereg kö~t a lebető legszlvélye
sebb, a legbensőbb. En sem tartottam tebát, 
nem is tartanám elégnek, hogy csu a 8t!r
lódások ritkák legyenek: Ezt caak szavaim 
helyreigazitÁSául.. . , 

Amit a to kepVlselő ur a magyar állam e8 
az összes magyar törvényhozási factoToksouve
rain hatalmára nézve mondoU., az tökéletesen 
igaz, Tökéletesen igaz az íi, hogy az HS~7 ,: XI~. 
t. ez. es annak 8 badseregre vonatkow resze IS 
csak azért jött létre, azért jött létre tellií.t a 
közös hadsereg is, mert ezen összes törvény
hozási fsetorok ezt ugy lá.ttAk czélszerfien, 
helyesen e.líntézhetőnek. De egyben a káp
,'iseló 111" felszóJllllása félreértésre adhatna al: 
hlmat ; és én annyival inkább kifejezem az 
iránti nézetemet, mari ezt sok évvel ezelőtt 
kimondtam már egyszer, nem i8 ezekről a 
székekről, és ez az, (Halljuk l) bogy minda
mellett, bogy M. igy áll, az 1867: XII. t. 
ez., tehát annak a hadseregre vonatkozó l'észe, 
'\z 8zon törvény jövetelének története és életbe
Mptetéséhei kötött cl8usulánál fogv8 agyol
dalnlag sem Magyarország, sem a magyar
osztrák monarehia másik állama 'Ital meg 
nem változtatható. 

Nem kell tehát abban az irányban iIIusiót 
támasztani, a maly illusió meg nem állhat, de 
nem is voln8 érdekünkben ezt az elret feláJ
Iitani j mert ba nekünk jogunk volna azt egy· 
oldalulag megváltoztatni, joga lesz 8 monar
ehia másik államának is, és akkor igen furcs8 
esetek á.J1anának be, mert ott meglebet - nem 
teszem fel - kitöröl nék belőle ép azt, ami 
MagyaI;országnak legnagyobb biztositékát ké
pezi. (Elénk tetBzés jobbtelől.) 

Ebben tehát óvakodni keU mínden félre~ 
értéstól. 

őröket. Pável mint kiszolgált csendőr beke
rOlt .lZ Andrá.sok közé, 8 akiállitás 8latt a 
városligetben volt állandóan "poston ". 

Akkor történt, hogya Dobos-féle pavil. 
lonban nagyon sokat költekezett egy gyönyöril 
szép asszony, kiról csak annyit tudtak, hogy 
nagyon szép. 

Egy este egyik fővárosi ékszer-ilzletböl 
egy egész halom ékszert loptak el. 

Azon este Pável unaimában a Dobos
pavillon - belsejét bámulgatv!\, meglátja a hi
res szépséget, amint ragyogó ékszerekkel bo
ritott rubájában egy csomó gavallér közt dor
bézolt. 

Pável egyszerre csak fejéhez kap, s pár 
percznyi gondolkozás után J..ikelt a.rczczal ro
han a társasághoz és felkiált: 

- }i~atinicZ81 FatinicZ8 t 
.A csábos hölgy egé8z testében összeráz' 

kodott és balotthalninyan tekintett Pávelre. 
Ez alig tudta könyeit elfojtani. De birtelen 
aról vett magán és 8zigoru hangon mondá: 

- A törvény nevében letartóztatom. 
A gavallérok a szépség védelmére keltek, 

de hasztalan. Páfel sipjába fujt és csakhamar 
egy sereg rendőr vitte el a szép }C'atiniczát a 
főkapitánysagra. 

Pávelnek éppen olyan jó szimatja volt 
most Fatiniczá.j&üál, mint előbb Csupuligná.l, 
mert a szép demimonde egy tolvaj-bandával 
á.lIott összeköttetésben. 

Pávelt aztán deteetivvé tették és most 
arról nevezetes, hogy ö az a rendőr, a ki a 
.,szeretőjét fogta el . . . ." 

A buttyiniak bll.8zkek lehetnek Pavelre a 
detectivre. 

S-mo 



" 

i 
" .. ' 

" 

. , 

--- ----- ....... 

Atterek t. képviselőház, magára a hatá· 
rozati javasiatra és arra, hogy miért nem fo
gadom azt el. ut igen rövid lel!zek. fJp azért 
nem fogadom el, mert Apyonyi Albert gróf 
t. képviselő ur beszédében némely dolgot igen 
helyesen, igen alaposan elmondott. Ó ugyanis 
midón a fUggetlensegi párt szónokai val szem
ben igazolta, hogy ő és a vele egy párton 
levők legnagyobb része, - gondolom, igy fe
jezte ki magát, - miért nem vettek részt a 
nyáron a Janszki-féle tlgyben me~nditott 
agitatióban, melyet azok, kiknek az a vélemé
nyük, jogosan kezdbettek, de amely elóre
látbatólag a ktllön hadsereg követelésére vezet, 
mig ők, ba helytelenitettek is sokat, de a kö

a ki máskép akar, mint a charta. megszegi 
esknjét. 

Igaz, a (r3llrzia képviselőbázlJan esktit 
tettek a kép\'isel05k: mi nem tesztlnk: ha már 
analogiát kereSÜlIk benne, akkor igen kérem. 
hogya kép\"iseló urak jegyezzék meg maguk
nak, hogy én nem akarok töobet, mint a 
eharta, nem akarok kevesebbet, mint a rharta, 
de akarom azt, a mit akar a charta. A kik 
többet kivánnak, mint. a cbarta mond, a7.0k 
önök, képviselő urak. (1<:lénk hosszas hel'ye~lés 
jobbfelől.) Ajánlom a határozati javaslatot. 

bornok ezeket mondá: "Akármit mondjanak, 
én beutazhattarn az orszá~ot s constatálhat
l.am, hogy a népben erősen él az eS:t.Iue, 
hogy Oroszorszill!" oltlllmllzúja Bulgál'ilinak 0') 
COllstatálhattarn azt is. hogya tisztelet II czÍlr 
iránt mély a nép súvében. MegvallOIII, Rns
csukb:\II 1\ lakossúg nem volt mellettülIk. Re
szélni akartam a tisztekkel. He ji'ilow ezre
des, a dandár parancsnoka. a ki előbb IlIl'g
igérte, hogyelkisér, a kormány parancsára 

n i t j a és a harmadik tiltakozik a tömegnek 
az orosz consulatus ellí'1I intézett támadBsa 
ell!'n. - E jeg.l'zékek közöltettek a hatalmak 
k!ipriselóivel. A kormím,Y a jegyzékekp,t JnP.g
rzMolni szállrlpkozik. 

.. ".- ...... ". ~ ..•• ",_._n •.. , .... k.~. ,> . , ". ~ ' .... -,.'", ..... "'i 
tatván, a tiszti orvosi hivatal közegei által! 
több magánorvos jelenIÁtében felbouczoltatván, ~ 
a halál okául h e ven y (' h o I e r a - n os- ~ 
t r a s áll ap i t.lat ott.. Illflg. A fertótlenités al 
legerélyesebhpn foganatosittatott. ; 

- Kedvezc)tlen arány. Arad vá.rosáball ft , 

mult héten elIJalt 44 egJ'én, s szllletetL:tS ~ 
gyermek, az elhaltaknill lOOO-et véve alapul .~ 
az pvi ar{my 59 4/10 ; a szllll'tetteknÁl pedig ;~ 
444{.0 ; e szerint a népe8ed~si arány kedve- l TÁvmAT. 

.Ezzel az ulés véget ért. 

tudatta a tisztekkel. hogy nyomban 
I'l('sapatnak, ha szobám küszöbét {Lt-
lépik. .Fi/ow azután mentegette III a-
glÍ.t, nogy nem tartbatta meg SZl\\·í\t. Csak 
ejtsék meg a bolgárok a választást: uagyon 
megfe~zitik az ijat. ugy, hugy el fog pat
tanni. En tovább utazom, a. ndkUI, hogy ter
velllet módositallli.lIl. Holnap Sumlába llW

gyek." Az ott~Uli levelező jeleutése szerint 
Kaulbars ott a Zankow-párt kültlüttsegét fo
gu.dta. i, aulbars jókedrü s a sikel'tf'l!'n!lég 
nem hangolta le. 

A honvédelmi ~nilsier a .Jan
Iski-ilgybeD. -

zótleunek mond ható. ·l 

_. Ellenőrzési szemle ltlsz az andi vár-l 
han, október llj-23. napjain, melyeken az ~l 
1 H76-i8, 80. ~s 82-ik évben besorozott s l 

zös hadsereg fentartlísát óhajtják. 
Ez volt az egyik tétel. A másik igen 

helyesen és igen okosan figyelmeztetett ben
nünket arra, hOIlJ a had!lereget érintő kérdé
selméi egyáltalában ha azt akarjuk, hogy nem
zet és hadsereg közt a szükséges benső viszony 
fennálljon, mindenek elótt nem szabad idege
seknek lennünk. 

K Ü l f Ö ld. 
A bolgár válustUok. A mit előre 

lehetett látni, beküvetkezett. A2 orosz eOllsu
látHS, mindjárt a vá.lasztások kezdetéIl. zavar
gásokl\t s('enirozott Sophiában. 1'udósitásaink 
szerint vasárnap délelőtt 8ophiában. midón a 
parasztok az orosz consulatuson bőségesen 
ettek és ittak, kikerestQk a tüzifa közül a bot
nak való dorongokat. Az orosz consulatust 
nagyszám u, de átalában vé\'e békés tÖIIlAg 
vette körül. A szomszédos utczák ball órjára 
tok járnak, a mi arra mutat, bogy a kor
mány éber sZA/mnel órködik. A ~'á.laszti\si he
lyiségben teljes nyugalom van. Délután 4 
órakor, a z o r o s z c o n s u I a t u s o u e I~ 
r e j t ó z ö t t m o n t e D e g r Ó i a k fo r
gópisztolylyallövöldöztek az 
angol és a német consulatusra, 
sebesnlésszonban nem történt. 
Mindkét consulatnsi épületen láthatók a go· 
Iyók nyomai. A két consnlatlls személyzete 
nagy veszélyben forgott. 

Budapest, október 12. (A z " A ra d i 
K ö z I ö fl y" e r A d e t i t tÍ. v i ra ta.) A 
Jallszki-ilgyhen F e.i é r v á r y G é z a b. 
hon\"~df'llIli miniszter holilap IJagyszl\bílSU b~
Rzédet fog tal·tani II kppriseMhá.zban. 

Előfizetési felhivás Ha abból indnlok ki t. ház, hogy oly 
agitatióból keletkezett kérvények folytán nynl
junk a hadsereghez, mely agitatiónak intentiója 
a külön hadsereg létesitése volt, oly idóben, 
midőn a t. képviseló ur sem tagadhatja, hogy 
legalább itt a törvényhouí.s termében az ide
gesség sok részról még épen nem szünt meg, 
azt én megérteni s belyeselni nem tudom. 
(Helyeslés jo/;lbfelól.) 

Nem mehetek és nem me~yek most abba, 
van-e szU ks ég, kell-e administrath' vagy tör
vényhozási uton intézkedést tenni, mert ily 
ktÍrdés felett ily mellesleg határozni már eo 
ipso nem tartanám helyesnek, de lehetetlen, 
ho/>!y mást, mint bizalmatlanságot támaszszon 
azokban, kik a közös badsereghez ragaszkod
nak, az, hogy minden, bár legszelid!.'bb lépés 
oly kérvények alapján történjék. melyeknek 
czélzata a külön hadsereg felállitása. (Helyes
Jés jobbfelől.) 

Ez áltsl azt a nynl1'almat elérni, melyet 
szükségesnek tart a t. képviselő ur is, bizo
nyára nem lehetne, de lehetne igenis az ide
gességet minden iré.nyban - itt és ott -
fokozni, mely azután ezen kérdésben elmérge
sitésre igen, de megnyugtatásra sohasem fog
Da vezetni. (Élénk helyeslés jobbfelől.) 

Higyjék el t. képviselő urak, ezt min
den törvény, minden administrativ rendsnbály 
nél kUl meg lellet tenni, a mi pedig legsike
resebb lenne arra, hogy cl hadsereg szelleme 
iránt, mint a képviselő unk mondják, teljes 
megnyugvással viseltessenek, de erre nem 
képes hatni törvény, nem képes hatni kormány, 
sem bazai, sem közös hadü!!yi, sem semmi
féle kormá.ny és ez az, hogy hazánk ifjai 
mentül nagyobb számban lépjen Ak a hadsereg 
soraiba. (Helyeslés. U gy van! jobbfelől.) 

Ha évek és évek óta arra törekedett volna 
minden párt, bogy ez megtörténjék, a helyett, 
bogy oda hatottak, hogy elijesztessenek a 
magyar fiatal emberek a hadseregtől, akkor 
már oly tekintélyes számban volnának ott 
magyar tisztek, hogy senkinek sem jutna soha 
eszébe hivatkozni az 1 i92-ki és az azutáni 
törvényhowok azon intézkedésére, hog-y a 
magyar e8apatokn~ lehetőleg magyar tisztE>k 
alkalmaztaBsanak. Mert ha ma nem allralmaz
tatnak, annak csak az az egy oka van, bogy 
nincsenek kellő számmal. (Igaz! Ugy ~an! 
jobbfelól. Egy hang a szelsöbaloldalon: Es a 
bonvédségnél?) Nincsenek, boesásson meg a 
képviseló ur, & honvédségnél sem. Sót kény
telen vögyok azt saját tapasztalásomból mon
dani, (Halljnk I) bogy tisztek, kik a 10 esz
tendlí leteltével most már a honvedségbe kell 
bogy átmenjenek, csak azért, mert ott egy
szernél többször kell gyakorlatot végezni, mint 
ba a közöshadseregnél maradtak volna, képe
sek ott letenni tiszti rangjukat. Ez tény. (Moz
gás a szélsóbalon.) Ha tebát ezen segiteni 
akarunk, nem gylllöltté, nem ntálttá. kell azt 
a pályát tenni, hanem meg keJ] értetni a 
magyar ifjakkal, hogy ,!Z arra lépésben haza.. 
fiui kötelesség van. (Elénk helyeslés jobb
felől.) 

Egy másik tudósitás szerint. \'asiLrIlIlp 
~élelótt 10 óra tájban mintegy HíO paraszt 
es montenegroi ment az orosz conslIlatusra, 
utasitást kérvén, hogy mily magatartást kö
vessenek a választá,qoknáJ. Ugyane csoport 
tiltakozott a választási bizottság összeállitása 
ellen. Midőn N e k I u d o w orosz consul az 
a.blaknál megjelent, a csoport "~:ljen a cZli.r l 
Eljen Oroszorszl'g!" kiáltásokkal fogarlta. 
N e k l u d o w Kaulbars táhornok missJójára 
utalt. Oroszország - ugymond - már is ki
jelentette, bo~y a választásOKat nem tekinti 
érvényeseknek. N ekludow szavai utlÍn ismét 
felhangzott a kiá.ltás: "Eljen Oroszország!" 
mire a <',/loport a választási helyiségbe lIlent. 
A választási bizottságban V u I c s e w eluö
költ. A t il n t e t ö k k i j e I e n t e t t b k, 
hogy fel akarják függeszteni 
a ~álasztás oka t, m o I y e le e t 
O r o s z o r s z á f! n e m h e I yes e l és 
meg alrl&rták gátol ni a választás meg-ejtését. A 
választók azonban b o t t a I é s k ó vel 
k e r g ~ t t é k e I a t ü n t e t ő le e t, ugy 
hogy egy pillanat alatt az egész tÁr megtisztult. 
Az ekként szétugrasztottak aztán három cso
portba verődtek és sE!.besilltjp.iket az orosz 
consulatusra vitték. Osszesen ö t vag y 
h \ t s e b e s II I t van. Nagyobbrészt fejü
k.ön s~besültek meg s az orosz diplomatiai !Igy
vlvóseg személyzete által gondosan ápoltatnlik 
A választási helyiséget egy század katona
ság őrzi. 

A lophiai Dépgy11lél hire Péter
ván ugyaközönségben, mint a kormány 
körében is nagy hatAst tett. Kaulbars tábor
nok fellépését különbözőkép itélik meg, Dem 
hiszik azonban. hogy meg!!ondolatlanságból 
teszi azt, amit eddig tett, hanem ugy véle
kednek, hogy meg akarja ismerni a bolgar 
nép igaz ~rzuletét és ez a czelia körutjának 
is. Tapasztalatairól azután jelentést fog tenni 
a eabinetnek. 

A legutóbbi események következtében is
m~t szönyegre kerIlIt az occupalio kérdése; 
bár az illetékes körök nézete erre vonatkozó
lag némileg megváltozott, mégis bizonyosra 
vehető, hogy az orosz kormány nem gondol 
erre a lépésre. Altaláball, még kOl"llli~Jlykö
rökben is nagy a bizonytalallság az ezutÍln 
követendó politikát illetőlag és ez elsó sorban 
a jövö eseményeiUil fil!!!!. 

Kaulbar. a l&ját működéséröl. 
A kisebbségi vélem@ny elóadója atzal vé

gezte beszédét, hogy aki többet akar, mint 
a charta, a ki kevesebbet akar, mint a charta, A "Matin" levelezöjéllek K a u l b a r s tá-

A Kumjasszin-család. 
[10. Folyt.1 (Beg6ny.) 

Ina: Henry ~. 

- As "Andi KÜllöny"számárafordiro«a: H. 8.

XI. 
A grófné megmagyarázza unokahugának a 

háza88ág jelentÖ8égét. 

Lissza Ö88zeszoritotta ajkait és hal1~atott. 
"Az unokanővéred innt érzett határtalan 

barátsigról tett nyilatkozatod nevetséges mo
dora egyedüli oka atlDak, hogy nem remélt 
rangot és gazdagságot elszalasztottá/. Az ~z 
idósz.erütlen fellángolás, az az idétlen eszme, 
hogy inkább meghalsz, semhogy unokanóvé
redet elhagyd, hlltötte le barátunknak tis 
szomszédunknak irántad táplált jó akaratu ér
zelmeit. Azt gondolta magáhan, hO/lY te egy 
egészen közönséges dolgot, két együtt fölne
velkedett leánynak egymás inint való hajla
mát tulzod. Ez a bevesség, ez a tlllhajtf.s egy 
fiatalleánynál nem tetszett neki és csak a 
te ngyetlenségednek tulajdonitandó, hogy ball
gatott. Az lsten ujját kel/ebben látnunlc Éls 
t.isztelnnnk, mely néba látszólag csekély indo
kokat basznál fól czélzatainak valósitására .• 

A grófn~ bensőleg elégült volt GS ezért 
tisztelte az Isten ujját, mely e szerencsétlen 
bázassá.got meggátoita. 

Lissza hallgatott. Szive forrongott és at
tól félt, bogy az ajkait elhagyó elsó szavak 
horderejét nem képes felfogni. 

SZl'rencsél"e a grófné rögtön folytatá: 
~Miután elérkezett az idő, melyben veled 

a Mza.sságról beszélni lebet, el akarom mon
dani neked mindazt. a mit minden anya 
gyermekenek a vIlágba lépéskor elmondani 
tartozík. • 

~~~~------~--~~ 
a szent irás. A házaséletbe való belépés tehát 
a legfontosabb esemény a nő életében. A há
zasság által nyeri meg a jogot arra, hog-y 
egyedül járhasson. s~ját nevében illtézkedjék, 
bársony t és g.vémántot viseljen, - ha lIagyoni 
viszonyai megengedik, - t'gyszóval mindent 
tehet, a mit a törvény és az illem megenged, 
de a mi a fiatal leányoknak el vall tilt\·a. 
Azonban kötelezattségeket is vesz magára és 
ezek közt első sorban áll az, hogy lerjét szo
resse és neki engedelmeskedjék." 

A grófoéna.k lélegzetet kellett venni. 
"Férjét szeretni és n~ki engedelmes

kednl?" ismétJé Lissza. 
.Igen, gyermekem, ez az elsó köteles

sége. A férjhez menő nő Isten eli'ltt esktlszik 
meg, hogy férjét szeretni fogja. hű lesz hoz
zá és neki engedelmeskedik . .Ez a legünne
pélyesebb eskü és new szabad azt csulHí.n aj
kainkkal mondunk. hanem szh'ünkből kelJ 
jönni és élethossziglan való hllséggel kell 
rnegpecsételni. w 

A grófné e sza~akat oly mély megg.vö
ződéssel mondta, hogy Lissza szive eHá
gyelt és arcza kevésbé merev kiff>jezést 
öltött. 

"Ne feledd teM.t gyermekem, hogy fér
jedet jobban kell szeretned, mint ünmagadat, 
az ö boldogságát ft sajlLt boldogsá.godnak, az 
ó örömét a sajíi.t örömödnek, at ó barátait a 
saját barátaiduak elébe kell helyezned. "Az 
én jármom a szeretet járma, " mondja az Ur ru 

.Nem fogom elfelfldni", szólt Lissza szi
lárd hangon. 

A grófné kissé meglepetve nézett reá. 
Csodlilkozott. hogy valaki sZilkségét érzi az 
á I t a I a nyilvánitott eh"ek lIIegerösitésének. 
Ebben különben nem rejlett semmi rossz, 
folytatta tebát: 

Legujabb posta. 
- A bolgár válasst8.sok a kor

mány I"yö.zelmével végzlidtek. E nUi!Y
fontossíLgu hirt erósitik meg ritka egybehallg
zllssal a Sophiából október ll-én kelt tudó
sitásol\. A k o r Jn II n y j e I ö I t j e i n a g y 
t ö b b s é g g e I g y /) z t e k. A r i d é
ken is 1\ kormány jelentékeny 
t ö b b s é g e t n y e r t. killöllösen a ke
letruméJiai vlí.lasztókerilletekbell, hol e g y e t
I e n e g y e I I e n j e I ö l t s e m k a
p o t t t ö b b s é g e t. S II P h i II b a If f!sti 
9 órakor hirdették ki a válaszUl,<;ok eredm~
ny ét. l~OO vála.sztó közill 1700 S t a m
b u l o w r a, R a d o s I a w o w r a es I v a /I
c s o w r a szavazott. Ezenkivlll megrálasztot
ták M e r o w ügyvédet dS négy helybeli pol
gárt. Karawelowra, kétszinü magaviselete miatt. 
n é g Y ,s z a v a z a t e s e t t. 

V á r n á b a n é 8 W i d d i II b e II, 

hol orosz consulatusok vannak, a sophiaiakhoz 
b a S o n I ó e s e m é n y e k .j á t s z ó d
t a k I e. Wraczában és Belle Slatinóball a 
lakosság nem vett részt a választlí.sban. Dllb
niczában rablófónükök II helyettl's kerlileti fli
nököt s a két kormányplÍrti jelöltet m e g
g y i I k o I t á k. E g Y é b i r li n t m i n
denUtt nyugalom uralkodik. 

A sophiai orosz conslIllI.tuB épllletében 
összegyül t földmi1v6S népet rendőrök és kat{)
nák oltalma alatt a laktanyába vitték. honnan 
az éj folyam",n elbocsátják, hogyalakossággal 
való összeiltközés elkerUlhetö legyen. . 

A varos nyugodt. 
li II 11 l b a r s Sumlá.ba érke'Lett, hol egy 

t i z e z e r f ó n y i n é p g Y II l P s e I
I e n e s a k o r m á n y m e l I e t t nyi
latkozott. 

A választlisok e r e d III é n y e a kö
vet k e z ő: Megválasztatott (lsszeseu : 420 
k o r m á n y p II r t i és 20 Z a n k o w 
(o r o s z) p á r t i. Ötvell kerUletIJól még is
meretlen a választás eredmény~. 

Ez a helyzet képe, li mi termószetesen 
idegessé tette az orosz ügyvivöséget Sophiá
ban és az ügyvilló három jegyzéket adott át a 
kormlÍ,nynak. Az elsőben ez foglaltatik: 

"Kaulbars tábornok parancsára III e g
s z II n t e t e m a j e g y z é k v ti. I t ai. S t, egy
szersmind tudatváu önök kel a t á b o r n o k 
e r é I yes m (Ii g r o \. Ú. S l~ t azon körjegyz.ek 
tartalma és alakja miatt, mely megtiltja a 
kulfüldieknek a vála.szt{~okba vllló befl~atko

zást". - A ntiLSo'lik jegyzÁk a v á l a s z t Ií.
sokattörvéuytelennekllyilv{~ 

"Atyám a haz/Iért halt meg l" szól Vasz
szil iS8za fejét fölemelve. 

SZlnát a könyek aknrULk elfojtani. csak 
nagy eröf!'szitéssel birta azokat If'knzdelli. 
S7,alraZOn maradt szemei hcn'llíln fájtak, ke
zeivel vPdte öket. 

"Méltállylom érzelmeidet, " szólt a grófué 
gyöngéden. . 

Oda hajolt nuokahugához és oly /lyön
gédséggel csókolta Illeg homlokílt mint lIIég 
soha. 

Ez a dédelg!'tés a szeg3ny gyermek s~i· 
vét annyira meghatotta, hogy zokogásban Wrt 
ki, de rügtön elfojtotta azt, mert a grMné 
gyulölte a fölösleges izgalmakat; húKV azok 
szükségesek-e mgy sem, azt természetesen ön
maga allapitotta meg. 

"Ázt bisz"m, hogy mi, a gróf és én, te
hetségünk szerint hrlyettesitettiik nidad az 
atyát. Bármily nagyok voltak is I6tyúd érde
mei, de azért 116m kevésbé bizonyos az is, 
hogy sokkal maga!labb kürben lIövekf'dlél 
föl, mint a minóre ház~'lSlÍg utján sZlÍ.mítanod 
szabad." 

az 

"A.RADI KŰlLÖNiT., 
politikai napi lap 

(melljein vasárnap és ünnep II tá n I n a POD la) 

1886. éri utolsó (okt.-drez.) nen-edere : 
helyben, hlíz!Joz hordva.. . a frt. - kr 
vidékre, postai szétkUldés!lel. . 3 frt 50 kr. 

Az "Aradi Közlöny" előfizdői a "Gom
bostű" (·z. sZt'pirodalllli hari közlüuyt rlij 
nH~ntes!'n kapják. 

Neho!!v a szétkllldé!\ben fennakarlz\s t.Ö!'_ 
ténJék: kt:iifik az elófizetési péllzeket legezél-
8zrrllhbe~ postautah'Hnyuyal - f. hó rél('éig 
oeklll.]t'Ill. 

Hirdl'tésf'k jlltImyos. kl'rellhdelmi hirllll
tések mlötte 0lr8ó áron "éteLuek fd. 

Az "Aradi Közlöny· 
kiadól/i'·AInla. 

NAP TAB.. 
Október 13. ~zerda. Róm. catb. napt. Kálmán, 

Ede. - Prot. napt3r. Ráhm,n, ";de. - ']iiriig·orosz 
naptár (okMher l.) R. A. o. - Nap kél 6 ó\'a 16 
perez. Nyugszik 5 óra I li perez. 

Október ]3. Arad ~zab. kir. város rendes bavi 
közgyiilése d. II. ~ órakor. 

Okt.lii. ArarImegye kiizigazgatru.i bizothági ülése 
d. e. 9 órakor. 

Október 2á. ArarImegye fömínyhatósági közgyü
lése dé]plótt 9 órakor. 

H IR EK. 
A.rad ~8 'VIdéke. 

- Cholera-nostras Aradon. A tegnap
eliJtti betP.gedési eseluél már orvosi vélomény 
is látott bizonyos cl101eratüneteket.· te/!,nap 
pfldig a szél-utrza 4. szám alatt p,lhnlt P r e' 
k u p Zaehariás fölbonczolt hllllá.j{~n hatl~l'ozot
tan constatlUva lett a cholera-nostras esete . .Ez 
a szegényember hétföu 'este még jóizUen 
vaC\sorÁIt, s egés?.séges6n fekUdt le, éjfélkor 
már hány-székelést kapott, s a reggel 6 óra
kor előhívott or\'os, dr. K r o h II S t e i n nem 
birta az életnek megmenteni, ugy, hogy 9 
óralcor el is hunyt. Hulláját tegnap délután 
bonczolták fól, s ez alkalommal hivatalosan lön 
constatAlva az a tény, miről IIzt itt közölt 
fökapitányi értesités sorai sl.ólnak: 

P r e k u p Z:whariás, 35 éves, gör. kel. 
nós, két g,yt'rmek atyja, kurticsi szfiletésll. 
aradi lakos, v3SlIti munkl\s, a IIzél-lItezai 4 ik 
sZl\mu házban Illa reggel hirl.lllen elhalt; hul
lája al'. alsútemető hlll"tti r.ga)'nokí~ba kiszál/it-

gének hl\rSonyára; érezte, hogy dac'lolnak 
vele, de nem tehetett ellene sellllnit. Jt~zért 
folytatá: 

"E télen est~lyeket fogok adni. Deczem
ber elsó rsiltörwkén bí~1 lesz nfLIal1l és akkor 
hemutatlak a venOégeknek. Jörö taraszig 
jj:rjhez kell mened tS a küvetkezó télen í:i
nát fogom bCl"ezetui a társaságba." 

"Akkorra férjhel kell mennem?" kérdé 
VassziliflsZ3 közönyös hangon. 

~'l'ermészetes~n ! lIálaszolt a nagynéni kel
letló!nUI. "A te kedved ért e télen megbivallflú 
fér/i a Ir, naMny mellözhetlen ~ivétellel, lIam 
ol.vallok lesznek, a kik az én leauyoml'8 igényt 
tarthatnak. " 

A pohár csordultig til It. Vas.lI7.iJisszát egy 
pillanatra oly érZtÍs fogta el, mintha a koci;i
ajtón ki akarua rohanni ..•. de csakha1111Ir 
meggondolva magát, az unokauövértÍre való 
tekintet visszatartotta öt. 

"Ziua vigasztalhatatlan lenue", gondoM 
magában. 

"Köszönöm jÓSág{lt. néni", szólt ft gróf
néhoz nagy megerőltetéssel, "ig.Yekp.zoi fogok 
azt megérdemelni '. "Miért. néni?" 

"Mert ... " 
.Á grófné zavarba jütt ps késdt a fele

ettel. Miért is? j4;lha.tározta, hogya csomót 
keresztül vágja. 

A grófup meg volt nyngodva. . . mél': 
hosszasan beszélt a lét:jes nónek a társadalom 
iránt ral ó kötelességeil·ól. Uuokahuga oda se 
hallgat!'tt. 

"Mert nincs vagyonod, ps mert a nösllló 
fé rfi azért, amit magával hoz. egyenértéket 
követel: tehát rangot, 1\IIli.st és vagyont. N em 
tartozol , fönemességhez, niues \'agyonod, te
hát hozz.ád illó férfihez fogsz férjhez menni. 
KUlöoben törekedui fOg'unk Qt'ked olylln fér
jet szerezni, a ki náhldllál kissé gazdagabb. 
HOZOllul.IJylll adok neked 10,000 ru belt, mely
; ek kamafait buszolleg,v éres korodig hnzod; 
ezenkiviii kapsz ötezer rubf'1 értéku keJengyet, 
fehérnemüt, ruháklit, ezüstöt és házi eszközö
ket . . . . . ÁS te ezt nem köszönöd meg 
nekem ?" 

"U Zina anyja és jóltevőuőm," mondo
gatta folyton magábpn. 

y égre elért~k a posta{LlIomMra és a fia 
rlJgdalódzí~ ált. ... ~1 megrontott éji nyugalmáért 
magát kárpótolni akaró grófné Lisszút el
kuldt.e. 

Miutáu a na,!!y utazókocsiban milldnyáj>tn 
nem fértek el kr:uyeJtu!'seu, Zenaidenek eszi·be' 
jutott, hogy Vasszilisszá.val a hátsó inastii(.sen 
foglaljanak helyet. A bellll!evóket elkilldte és 
örvendezve hps!lzk'ldott tOl unokanörérérel. 
Itt zavartalaDul cscveghettek. 

ez idén !lyakorlatra be nem bivott k\izüs had- ~ 
seregbeli szabadságolt és tartalékos állumányui 
legénysége reggel 9 órakor katonai igazol vá- ~ 
nyával megjtllenni tartoZIlak. ~ 

- Esküvö. K i s II Mór az elsó magyar I. 
lill. biztositó társaság temesvári föllgynöksé. ~ 
gének tisztlliseliíje tegnap eskUdött örök hn- ej 

spget az aradi izr. imaházban M a y Rerta ,) 
kisasszon.vnak, özv. M a y Gusztávnt\ kedves 'I 
~8 szép lelinYlÍ.nak. Az eskUvön jeleu volt dr. ~ 
A g a i Adolf fövModi irótársunk is. 'l'artóe 
boldogsúgot kivá.nunk az i(;u párnak. 

- Elárverelt kincstári épület. A kincs-
tíLri telkek és épületek elárllorezése tf\gnapra 
volt kitllzve. Az aradi adóhivatali tÍpületet, 
17,260 frt kikiáltási ál' ellenében If e n d r e y 
Pál 18.859 frtért vette meg. Az ügyeszségi 
épületre versenyzö nem jelentkezett, s igy az 
nem ad atott el. 

- SensatlólI párbaj készül Al'1Idon. Vér fog 
folyni, piroa vér, Dlert nagy és elkeseredett az ügy, 
mely 1\ hrdokRt összeméri. Egy pgész szövetkezet az. 
mely fért kiván", és e Bzövetkezet1!!1 szemben egyedül 
áll, magára hagyva, védtelenül a - 8zinMzdirector. 
Az aradi vendéglósők ugyanis testületileg elhatároz. 
ták, miszerint a mai modern társadalom követelmé
nyeinek megfelelőleg, lovagias uton kÖ8zörülik ki azt 
a esorbát, Juelyet a 87.ÍnIJázdire·otor jővedelmükön az 

I által üt, hogyalogtöbb elóadást késó órákig elbuz7.lI. 
Avagy npm lehetne-e például az ,.,Arany ember"·ből 

- mondják ők - az ulolsó képet elhagyni il bevé-
gezni ott, hol Timár Noemi karjaiba dül? Hisz a pub
lieum e jelenet hatása alatt sokkal vidámabb (a talán 
éppen korcsmába vonzó) hangulattal távoznák a szin
hazt ól. mig !IZ utoIa6 gyilkos jelenet sötét, és elkomo
ritő Rzineivcl egyenesen haza kergeti az embert'1 És 
aztán kinek 'Van ked ve oly későn YacsoráJni ebben II 

cholem időbpn, mikor Darányi orvOM ur egyenpsen 
mindenIdnek a lelkére köti. !!Ogy koráu étkezzék. 
Elvégre is ez tUrhetet/en. Mint illetékes forrásból érte_ 
sUIünk a sl'gédek már Uleg is jelentek IIdirector urná!. 
Ez 81.0kott 8zivélyeg DIorlorával fogadla őket 8 tájéko
zást nyenén kivánságukTÓI, általáno.q meglepetés kö
zött eló~d" hogy ót a hOR8ZU előadások t.~rtá&ára egye
nesen és kizárólag a vendéglósök iránti jóakarat indi
totta. Mert hiszen épp ez előadások azok, melyek a 
publicuDlot - ru e g é II e z t e I i k. A segédek meg
nyugodva távoztak, azt azonban, vajjon a párbajra kész 
szövetkezet is megnyugsaik·e e nyilatkozatban, nem 
tudjuk. Mintlenesetre érdek kel várjuk a már is nagy 
feltűnést keltett ügy fejleményeit. 

- Árverés és árlejtés a városnál. A 
városi gazdasági Ugyosztályban akiskörutnak 
a megyehíLz-utczától a Petófi-utczáig terjedö 
csatoruáz!Í.sára S az ezzf>1 kapcsolatos feltöltps 
el k éezitésére ~ft&ftl'lt 'k-itUzött árle.itésen ft 

leg()l('sóbb a.;líulatllt P e r e g r i tl Y i Púskllole 
tette, ki a 3ö87 trt 88 krra tenezett mnnká
lat árából 2&{,. százalékot engedett. A hor, 
sör és pálinka mérósi jognak a heti és orszá
gos vásárokon leendő basználatáért P u t t i c li 
Zsófia I'olt a laA'többet igáö 6l:l2 frt 50 hral ; 
ez már a h:mniirlik Iln-erés, mert sem az el-
8ót 515 frtlal, sem a másodikat 606 frttal a 
közgyülés npm hagyta jóvá. 

- Meghivó. A "Kiilcsey-egyesillet" vá
lasztmánya októberbó 14:-én. d. Il. 6 ÍJrakor a 
vtÍ.rtishílZa emeleti kis termében Ulést tart. A,'L 
e I n ö k s ~ g. ' 

- A makói kiállitás. Makóról sürgöny
zik lapnnknak: A fényesen sikerült csanád
megyei gazdasági- és ipar-kiállitás a tartós, 
tilmeges ltí.togatá8 folytán: o k t ó b e r 17-én 
e s t e fog bt1relcesztetni. 

-- A barakkórház készen van. A cho
lerajárráuy btét.egeillp.k elhelyezlÍsére ópittetett 
bnrakkúrhaz t.eljesen elkésztllvén, miutfin a 
közegészségi- és épit~si bizottság áltol tÍt\·i7.s
gálva kifogú..<lwlanllak találtatott, élJitövillllllko
zóktól tp.glJap délelött át is vétf'tett, 

- Velzedelmes lövés. H a d a Mihály 
pankotai lakos Il r a n c s il n .Mitru ugyan-
olJani lakost e bó 9·én a pankotai uradalmi 
szóllóben (;Witólag véletlenségből) ugy D1Pg
lótte, hogy az s z ö r o y e t II a I t. A tP-ttes 
el van fogva, 

- Utóhang a radnai catastrophárol. 
M t~g mindig lehet a mult hó 12-~1l a rllo
nai templombalI történt szerellcs~tlellségrúl 
oll'8sni itt-ott, még a hivat.alos iratokbalJ is. 
A templomi tolakorlils burzalmss sCt-nÍLjárÍlI 
beszél a l"ad nai szolgabiró kiirözése. Akkor 
ngyanis agyougázoltak ott egy lell!lyt) a kit 
másnap el is temettek, de hogy kl es hor:\ 
lIal5 volt, azt még ma sem tudják. Anaini 
Hl áres leíUlY kel''lsztne\"e 11IIítólllg Kati volt, 
Rzóke haja és kék szp.mei vl)ltak. A szolga
biróság most az eJ!ész vidékeI! keresteti az 
eltelIletett leány szültiit. 

- Kocsi-tolvaj. S ó v ft r i Péter kur
tirsi vasutór kocsijlí.t az órh[~zlliLI levó szillht>l 
tegIJ3pelótt ha.jualban valaki ello~ta, rlllósú
nUleg ugy gondolkozn'LlI. hogy az or, ha IItazui 
akar, menjen \"&8uton. 

- Talált kulcsok. A fóispl,n teuH·t.\SH 
alkalmll\'al a fütérrln egy csomag apró klll{'s 
és pedig kpt szekrény- II három l&klltklllr.~ 
tahi.Jtatott. Igazolt tulajdonosa át\flhl'ti fl r ... ud
örségnéJ. 

Hazánk ~8 a fővAroM. 
- Egy király rokonszenve. Kedres em-

j .. 

.. 

Az "anya" szónál, szokás szerint, a kéz a 
,mutTból felllZinre kertlIt ; azonban a lesütött 
. szemü árva annyira el volt gondolkozva, hogy 
a grófné, miután haját megsimitotta, kezét is
mét visszadugta. 

,Hogy azonban az ember a házasságban 
boldog lehessen, annak egyforma ~Iásuak 
között kell létrejönni, és II SúrolI herczeget 
elidegeniw s'M\vaid esztelenségében ezért UL
tom az lsten ujját. Nemes családból !';ZlÍ.rllla
zol, nekem IInokabugom vagy; atyád a csa
tamezón becsIIlettel megállta hAlyét és ~ebei
ben balt meg; de csak egy egyszerU ezredes 
volt és auyád az apró vidéki köznemesek közé 
tartozik. " 

A ~rófllé e kérdést oly hangon tette fól, 
bogy Vasszi!issza ft sértést igen, de a jóaka
ratot nem találta meg benne. 

lék hMrnhagyásdval utazott Mi/á.n szerb ki
rúly kiirliIlkból haza Belgrádba. Lovagüvl és 
nyilt modorú nIl igen megnyerte allla f~urak 
fonzalmát, kiknek társaságában pár napig va
dászott. NyiltlLn fejezte ki rokonszenvpt a UTU-, 

gyar nemzet iránt is (Ís bucsuz8skor egYl'bpk I~"
közt ezt mondta a szAkesfehérvári polgllrmes- . . , 

nem ternek : "Nagyon örülök S~jlkesfehérvá.l' kire-! ~ 

"Csak mama észre ne vegye," szólt Zina; 
"de reménylem, hogy aludni fog .... K!l
lönben, ha korholni fog, minden falelósséget 
magamra veszek." 

"A házasság," folytatá a grófné, "a világ 
teremtése óta létezó isteni intézmény. .Az 
8B8zony hagyja el atyját és anyját, bogy fér
jével egyesüljön és egy oosUé váljanak", mondja 

"Köszönöm npni," szólt csaknem hll90nló 
hangon. }I;gyuttal lellajolt a néni keztyiljéhez 
é8 azután iSIllI;t felegyeuesedve ült. 

A grófné eWkot nyomott prémes föve-

Ezuttal a mama csakugyall allldt és 
vett észre semmit. 

(Io'olyt. köv.) I 
jl!zett meleg rokonszenvének, melyet ugy tri i 
kiutek, mint a magyar IleIlIzet rokouszenvétj- Ji 
minden erómből rajta leszek, hogy a blll"~ 

f 
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áli! kapcsát, mply most a két nemzet, a ma
~sar és szerb közt fennáll, mentül szorosabbra 
füz:l~m és tartóssl'l tegyem, mert arra 
mindkét nell1í\ptnek sziiksége lesz," Mih'm 
kiní.ly, a hol csak alkahna nyilt. igazi feje
Qfllmi bl,kezlls~~eL is IlIUllltot.t és kiiliinbiizó 
ipari czi~keket is rendelt meg be I griMi i pa
lotája l'é~:zére, 

-- Ongyilkos képviselő. Mint egy a kép
viselóMz elnökéhez érkezett t(1 "irat jelHlltette, 
I m r e A ti r é lorsz. gyUl. képviseló Eper· 
jl1sen vasárnap hirtelen méghalt. ~;gészséges 
fiatal ember lévén, 1\ hir nagyon meglepő 
v')lt. Osak hamar azonban szomoru magyará-
zatot nyert, mert egy ujabb távirat tudtul 
ad{., hogy a fiatal képviselő öngyilkossá~nak 
esett ú'ldozatul. Imre Aurél 34 éves volt. 1852. 
február 2-dikán sztlletett a sZ6pesmegyei 
Stoószon. A család eredetileg székelyeredettl, 
dll egy ága rég kiszakadt Felsó Magyaror
szl.gba. J<~z ~gból IIredt I m r e Aurél, ki 
középiskoláit é~ a jOl!:ot Kassán vlÍg-ezit>, már 
:24 éves korában ügyvédi oklevelet kapott s a 
fön'Lrosban nyitott irodát. Késöbb megnosuIt, 
egy fiatal rokonát, (szintén Imre leányt) ve
vén niÍll1. A~ utolsó választáskor a csik-szent
l1lárloni kt>rUletb<;l1l lépett fól fil gge ti e npárti 
programmal s többséget nvert. A ptÍ.rtnak le
vékeny tagja volt 8 egy i:-.ben. a tavalyi költ
s~gvetés tal'gyalíLsakor, beszédet is tartott. A 
ki vele az utóbbi idóben érintk~zett, vidám 
élénk modoráról nem is sejthette, hogy szo
moru viszonyok közé jutott. Igen uri módon 
élt, fpnyes lakást tartott, számozatlan kocsin 
járt, Sílrosmegye egy kisehb türdöjéhell di-
szes nyaralót épittetett s általában sokkl.1 tölJ
bet költütt jÖ\·edolmt>nél. Nz adósságokha ke
verte s leJtőre vitte. Valószinfi, hogy apósá
tól, ki Sárosban lakik, kért Iltoljára se:.rélyt. de 
b{lr ez jól rendezett viszonyok közt él, (nyu
galmazott jószágigazgató és földbirtoka is van), 
nom mentheté meg anyagi bajaiból. Ugy 
lí\tszik, az öngyil .. kosstÍ.g erkölcsi kén\'szel'ustig 
következménye. Ozv"gye és több kis gyer
meke maradt. A részletek. melyeket e szo
moru eset elózmpuyeiról beszéltek. igen nyo- I 

D1a~ztól!\g hatottak a szerencsétlen véget. 
~rt fiat.al fer fi ismeróseire és el vtársaira. 

- A cholera. Az utolsó lluszonnégy óra 
alatt a fóvárosban isml't 15 ujabb betel!edés 
Wrtént, haláleset pedig 9. Az ujabban meg
bete~ültek közül néi!Y balt meg, még pe~ig 
hárman igen rohamos. alig pár órái!!: tartott 
hetej?:séfi( utt\n. Egy bete~ a bonvédlaktanyá
ból kerIlIt a jámí.ny-ki,rházba, hol most 52 
bflteg fekszik. A járHlnyról Patrubány Ger
gp!y fónl'vos jelentést tett a fóváros közigaz
p"l1.hí!>i bizottsí~gának UI!'Isén is : adataiból ki
emeljilk, hogy szeptemb.1r hó folyamán 124 
l'holerlll. 83 cholera-nostras és 315 ázsiai 
cholera-eset fordult eló, cholera-haláleset pe
dig Ili\} : legtöbb beteg II József., 'feréz- és 
l<;I'Zs4hetn\rosokból került, melypknek nines 
jó i"úvizök ; a betegek majdnem kizárólag a 
ked"e~ötlen élelmezési és laktísviszonyokkal 
ktlzdö alsóbb néprétegb(,1 valók. Az uj barak
kórhá.z már elkészült, de nincs reá szükst>g, 
mert a régiben is száznál több tholerabeteg 
számára van hely s az Ures ágyakat bimló-
betegpk számára fogják igénybe ,'enni. - A 
v i d é k e n ujabban a csalóküzi Böősön, "ba
ranyamegyei Hatinán fordultak eló egyes 
e.bolera esetek. S !lce g e d e n ... ' !egutóbbi 
hllszounegy óra al~tt 27 embAr bett'gedPtt 
fÍs 12 halt meg s eddig, Pgy btlt alatt 23U 
betegl'dés és 108 haláleset történt. 

- Uj rendörsógi palota a fővárosban. 
A miniszterelnök, mint beIUgyminisztE'r. a 
törvényhozás jóváhagyásának fentartásával, -
m int a n Blldapester Correspondenz" értesul, 
a jelz:~I()gbanktól a volt "Európa" szállodát a 
fÓvlÍ.rosi rendörség számí ua megvHsárolta. 

-- A Herbert-Christen-ügy, mely már 
oly sok port vert fel és egy plirbajra is szol
g'áltatott okot, az illeló felek által lovagias 

6

j
, uteln fog eliutéztetni. Herbert ugyanis Pécs~ 

ról fr.ljiitt a fóvárosba ~S ChrislIlII hadnagyot, 
a ki u,2"yan még nrlll gy,·'g:yult. fel sebeiböl. 

t 
Heutaller Lajos és Borost.váni Nándor által 
akal-ta provokáltatni, eddig azonban megbi-

"\. .. z()lüti Ilem találkozhattak a tisztekkel és csak 
~ _ névjl'gyeiket hagyták hí~tra. Az Ugyelintézése, 

'__ tekilltdtel Ohristen állapotára, csak napok 
-----ríntlulll ti\rténhE'tik meg. 

- Olelve ölte meg. Kézdi-Vá.~árhelyról 
irják: E/!y Torzsa János nevü honnidtiszti 
szolga, a mint gazdája hátultöltő fl'gyverét 
vitte az utczán, találkozott egy jó barátjával 

. Brdó A ntallal. A jó barátok összeölelkl'ztek .s 
ölplkezés kiiz.bell a fegyver, melyröl TorzRa 

~ 
nem tudta, hogy töltve van, eJsUU. A golyó 
RI1dóllek amellébe furódott s azonnal eszmé
I('!lentll rogyott össze. A kórházbau még esz
m~letre tért s maga mOllllta, hogy Torzsa a 
legjobb barátja s a lövés véletlenül történt. 
esakluunar kiadta lelkét. A s7.~relJcsétIen, I 
kétségbeesett Torzsa most fogva van, 

- Férj és szeretö czim alatt olvassuk" 
flSzf'gedi Hiradów-ban a következő esetet: 
Véres gyilkosság történt szombaton éjjel a 
oorosmai tanyákon. Nagy PtÍ.I .János jÓllIódu 
dorosmai gazdát szombatra virradóra a házá· 
fúl pM sZ/lz lépésnyire szétzuzott fe,üel, meg
~yilk()lva találták. Nagy Pál pénteken este 
.János neyU II é\'es fiáyal a lovait kivezette 
Il'gellli a tanyájától nem messze esó rétre. 
K is fia pár lépésnyire fE'kUdt le az apjától s 
IIem sok lÍra mplyen elaludt. Az apja még so
kt'ti~ fünt virrasztott, 8 éjfél tájban, mikor 1\ 
kis fiu épprn fölébred t, benytigözte a lorakat 
s a feliiltújébe burkolózva elaludt. A fiu szill
, . . "U s kora hajnalban ebredt fel; 

. az idj) csipős volt, felkelt s besza
\ .fába, a rövidebb utat választva, nem 
\'}pja fektldt. OdabazIl. egy-két óráig 

, iPl a családfő kimaradftsa, de 
, t' reggeli ($ órakor sem került eló, 

.. \ .. ,\s~\1..r fia kerespsére indultak. Alig pár 
.. '\... 'meg:tlllálták a holttestét az ut-
" ~ l 'ott f(ljjel, veresen. Rövid idő 

. -... _\.',P. "':fint a ~yilkosságnRk 8 II kör-
l· .~ /,'6k suttogni kezdték, hogy ki kö-

.' , \.... '. .~tettet. Valamelyik a Kappan fiuk 
~ '-... k~ II kik ott jubászkodnak, a dorozsmai tn-
r ~ nyákon s ('sak nemrégiben is a ~örnyék filIa-
~l e?e)'v~1I118IlÍra fenyegették N8f:Y Pál Jánost, hogy 

grof"-nak:)lIják IIZ életet. A két Kappan testvért még 
• ilyen volt nllp déll"lött elfogatta adorosmai elóljáró

.'> és HalskeJg· Az egyiknek, MiMlynak, a keze és csiz
./ ajánlólevelaja még \·ér€'s volt, mikor a pandurok elfog-
~ ~ • .A gyilkosság oka, amint a vizsgálat .kide-
#·1 

V, \ 
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ritte, szerelem volt. Kappan Kiroly hosszab ideig 
szolgált N agy Pál János házinál 8 a N agy 
Pálné szeme megakadt az erőteljes, nyalka 
legényen. Aratáskor kinyilt a férj szeme és 
Kappan Károlynak puszlulnia kellett a ház
tól. A menyecske azonball nem szünt meg 
szpretni az ('Ikergetett. hlgényt, s csak N agy 
Pál .JlÍ.nosnak kf'lIett,. a fóld szinéről eltllnDle, 
hogy a juhí~zlegény 100 hold elso min{,ségtl 
feketllföld ur{m\ csapjon fül. Igy érlelMött 
Illeg a Kappan testvérekben a gyilkosság 
gOlldulata, 1\ mit szombaton hajnal han haj
tottak végre, - meg ugyan nem tudni, vaj
jon maga MiMly-e, vagy - ami valúsú
nubb - mind a ketten. A két testvért a do
rosmai szolgabirói hivatal átadta a kir. ügyész
ségnek. 

- Rövid hirek. A z a o a d e m i a har
madik osztálya a másodelnökké lett Stoczek Jó
zsef helyébe T h a n Károlv tudósunkat vá
lasztotta· meg elnökévé. - K· ó s z e g h Y K á
r o l y, az operaszinház jPles veteránja, sulyosan 
megbetegedett. - U j i P a r i s k o l a nyilt 
meg a fővál'osban, 1\ külső váczi-uti gyát telepe
sek részére. - A h i m I ő j á r v á n y ag
gllllztóan állancl6 a flIvárosban : jelenleg is 1 fi I 
ember van ápolás alatt, naponta 5-10 ember 
hal meg benne. - A G 8. Z d a g h·f é l e biin
pörben tétfón, a tárgyalás hetedik napján, feje
zik be II bizonyitási eljárást. - K a r c z 8. g 
é s G Y ö n g y ö fil VI~l'osok elhatározták, hogy 
artézi kutat furatnak. - Z i m o n y b a n hir 
szerint elfogták P l e s s i n g e r Ernőt, a 
Budapestről megszökött rablógyilkost. - M á n d y 
Samuné urn6 balesetét illetőleg. melyről lapunk 
tegnapi számában már megeml~keztünk, ujabban 
azt irják, hogy a v.HetleniH elsült revolver go
lyója által OKozott sériil~s csupán egészen jelen
t~ktelen bőrhorzsolás. 

- Fekete vasárnap. Szerencsétlen nap 
volt Bpcsben 1\ va.síLrnapi. N em kevese bh. 
mitlt hét öng.vilkos~:\got és ön/lyilkossági ki
sérletet jegyzett fel a helyi krónika. Legtöbb
nyire életuntsá!! és nyomor Uzt.e a szenmcsét
leneket a halálba. Köztük volt il fiatal Mat.erna 
pénztárnoknő , a hires énekesnő rokona, 
meg egy 7C éves kocsis sat. Más szeren~sét
Ipnség is történt. Báró Pereira nyug. száza
dos lakásílll az inas töltényeket készitett. Egy 
font löpor volt az asztalon, mely a gázcsö
vet javitó munkás eldobott gyufú.jától tüzet 
fogott és felronbant. A munkás, a szoba
leány és az mas felesege mep:sériiltl'k. 

- Babonás szerelem. Csinos fiatalletÍ.ny
nak. tisztességes ('saiM gyermekének, gyUlt 
ml'g nemrégiben a baja a bécsi fenyitő tör
vénysz~kkel. BabonílS hit juttatta a ví\dlottak 
padjlÍ.TI\ i lopott izerelmet vélve maglínak biz
tosithatni általa. Sorsa Bécsben közbeszéd 
tárgya. Szegény leány egy hiratalnokot sze
rettltt, a ki állitólag ház8Sllágot is igért neki, 
de aztán más, gazdag leányt vett feleségUI. 
A megcsalt leány el!y hirhedt kuruzslónöhöz 
fordult. Azt kerte tőle. csmí.ljon valamit, 
hogy a hiitlen szive visszatérjen hozzá, az 
akadály, a fiatal asszony pedig elpusztuljon 
még a föld szinéröl is. A vén banya mag
igérte, hogy kieszközli ezt. De hét forintra, 
hét rőf finom vászonra 8 hét lopott kanálra 
van szUksége. A lopott kanalakat, mint mondt\, 
klilönbiiző varlÍzsirnák közt el kell ásllia. A 
boldogtalan leállY hitt s megszel'ezte, amit az 
öreg asszony kért. A lopás azonban kitlerult 
s a babonás le~nyra a vádlottak kemény pad
ján sZOllloru ébredés vár. 

- Ilyen se volt még. Egy ismert párisi 
mnvésznek szplutés követke~tében meghalt a 
felesége. Amllvesz, - joggal-e "agy a nél
kul, azt nem tudni. - neje hirtelen halálát 
egy ugy nevezett ~ barátné" látogatásának tulaj
donitotta. a ki a szerencsétlennek minden 
elökészités nélkUl adott tudtára egy rossz hirt. 
A mlivész olyannyira Illl'g volt gyózÓ\ive arról, 
bogy a barátnő szándékosan cselekedett igy, 
bogy a gYHszjelentesba, melyet ismerőseinek 
kuldött. ezt irta: "J;~zellnel meghh'om önt nóm. 
X. asszony temetésére, a kit Y. asszony mog
gyilkolt." 

- Mészárszék a vérpadon. St.-Dellis
du-Sig algiri városban a minap halálra it.P.ltek 
IH;t mohamedánt, a kik egy egész csallÍdot 
meggyilkoltak F~ bő elsején vezettek az 1'1-
itélteket a Ilyaktiló alá. Az elsó nehány pilla
m.t mulva mt'gsziillt élni. Rögtön 11Iálll\ a 
lI.vaktiló alá hajtottak II mállik elitPIt tejét. A 
búh~r lebocsátotta a nyaktiló kését, s a kö
vetkező pillanatban az iszonyat kiálUú;a hallg
zott minden ajkról. A kés nem metsZl'tte el 
egészen, csak be\'ágta a. lJyakat, 8 II fej ott 
f(\g/lött félig levágva. A h6t.rr teljes erpjéból 
ránehezedett a kés Mtára, hOIlY I~vágja a 
nyakat, dll hasztalan. Fül kellett hUZIIi ujra a 
bárdot, mialatt akinosan \"ergödó sz('rencsét
lent három hóhérl('gtÍuynek kellett fO~lJi. Le
bocsátottuk a bárdot ujra. de II fej még akkor 
sem hullott alá a kosárba. V égre is 1\ hóhér
nak kést kellett elövenni. s ezzel metélte el 
a~ ut'ilsó véres husczafatokat, melyek a főt 
mé~ a tqrzshüz fU!.t(·k. 

- E If tót a 8zeretöejért. S a n t i He
lenának egy szép londoni ballerinának viszo
nya volt B r o w n kapitánynyal, egy augol 
hadihajó par8.ncsnokáml. .Jóllehet, hogy Ang
li{,ban hölgyek látogatása a hadihaj6kon szi
gonlan tiltva van s a hajó kapitányának rang
vesztését is vonhatja mal!"a után, Borown ka
pit.ány mégse birt ellenállni a n'urynak, hogy 
szép kedvesét magál·81 \'igye bajójára. A. szép 
leány épen a kapitány cabinjában yolt, a mi
kor egyszerre belépett egy matróz és jelen
tette, hogy a főparancsnok épen most lépett 
a hajó fedélzetére szemlét tartani. A. kapi
tállY elf;ápatlt, de Santi k. a. megl'Sg'3dta a 
kezét é8 csak annyit mondott: ~ Legyen nyu-

. godt,. én nem leszek szerencsptlensegének 
okozója '" Ezzel isméteIteo megölelte .kedve
sét s mielőtt még ez megérthette volna, hogy 
II lány mit akar, Santi k. a. kivetette magát 
az ablakon a nyilt tengerbe. A bullámok 
rögtön összeesaptak feje fölütt. Mikor az ad
mirál rögtön ezután a cabinba lépett, a ka
pití.nyt ott t~lá1ta ájultan eltel'filve a pamla
gon. Mikor visszanyerte eszméletét., elmondta 
a szomora történetet e kis ballerina szere 1-
méröl. 

- Rövid hirek. A k i r á. l Y Ő F e l
a é g e és vendégei Stiriáb61 visszatértek Béesbe. 
- A l b e r' szász király Bécsból hazautazott 
- p á l l i .k, a voJt állat-festő, jelenleg Olmücz.. 
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bl>n - énekel ('l~g jó sikerrel. - Wei d h a
f e n b e n közelébb egy öreg pár aranylako
dalmát ülte meg, melyen jelen volt az is, ki az 
esküvőn - Tőf~lyük volt. - T r i e s z t b e n 
az utols624 óra ail~tt 8 ember betegedett és 
egy halt meg cholerábau. - B u c h e r L o t
h a r, Bismarck hü tanácsosa, megvált a biro
dalmi eancellári hivataltól. - B e r I i n b e n 
h~tfón tartották meg a Liszt emlékére rendezett 
hangversenyt. - N a b e l A l f r é d II dyna
mit feltalálój8., ujabb robbanó szert fedezett fe). 
-- A m a d r i d i P U s P ii k gyilkosa, Ga
leota pap, halálra itéltetett. 

SZINU.Z. 

"Egy o.epp méreg". 
(Vigjáték négy felvonásban B I u m e n t h 1\ I Oszkár
tól. Először adtAk az aradi azinházban október ll-én,) 

Voltakép egy émely~ós rUhrstück, mely
nek vékony keretében vigjátéki alakok járnak
kelnek, hogy a publicuIllInaI a képtelen me
sét s a kéytelenebb föszemélyeket felejtessék. 
A mai est után iteJve, ez még összevágó, 
szabatos elöadással is csak részlJ~n sikerülhet: 
a szinészek, mint.mondani szokás, .jobb Ugyre 
mt\ltó" áldozatkészséggel és buzgalommal fj\
racltak azon, hogy az \tres szappanbuborékról 
elhitessék, hogy igaz gyöngy. 

A darab cselekvénye, ha ugyan szabad 
itt e szót basználni, következókép foglalható 
össze. Megindul egy politikai mendemonda, 
valamely nemzetközi kalandor botrány-czikke 
útjá.n; ez traktáltatik három felyoná.son át, 
aztán rectifici,ltatik oly személy által, ki csak 
a negyedik fI~lvODl\sb8.n jelenik meg, hogy az 
általa, vagy inkl\bb apja által elkövetett hi· 
bát jóvátegye. Más szóval: Wahlberg gró
fot, aki egy duodez német fejedelem
ség minisztere volt, rágalmazza egy Daska 
nevU jött-ment muszka gróf, ki a darabban 
m~g sem jelenik, s kivel, századunk materiális 
bala.dásának legna.gyobb dicsőségére, csak te
legraph segitségével érintkezünk. Rágalmazza 
pedig azzal, hogy elárulta azt a szövetséget, 
melyet ura Ausztriá\-al kötött volt, s ily mó
don segitett kiulégiteni a német sas étvágyát, 
melya mesebeli herczegséget gyomrába temet
te. Wahlberg, természetesen, ártatlan, mint II 
ma szIlletett bárány, s minthogy a szövetség
ről csak /) és ura birtak tudomással, kisül 
végre is, hogy maga a herczeg árulta el hát
mögött "szövetséget, s dobta kis országát 
áldozatul a birodalmi dicsőség oltárára. Erről 
a nagy nemet dicsóségről és önfeláldOZÁSról 
azuí.n szép phrasisokat hallunk a herczeg fiá
nak szájából, a ki a darab végén Unnepélyespn 
rehabilitálja a grófot, s egyszersmind bocsá
natot kér tóle a maga és apja szAmára, ki II 
borzasztó (fyallut leghivebb swlgáján enw·dte 
szál'ad"i evekhosszat, s meghalt a nél kUl, 
hogy a izövetség-á.rulás titkát valaha fólf~dezte 
volna. 

Wahlberg gróf tebát az árulás gyanujá
ban él évek hosszu során, s mégis Daska gróf 
sujtja le azzc.l a czikkel, melynek facit ját min
denki régen tudta volt. Ki ez ft DIIska gróf? 
Mivel bizonyit ja a szörnyü vádat, mely egy 
egész családot erkölcsileg megsemmisit ? Az 
elhalt és állitólag elárult herczeg fiának, Ká
roly Emilnek szú.jából hallotta. Mily alkalom
ból? Mi okon? A herczeg talá.n bosszut akart 
állani trónja elvesztéseért ? Nem. Hiszen ő 
maga is hive a birodalOillnak, II a darab vé
gén nagyhallgu beszédei mond a német egy
sé~ mellett. 'rebá.t egy véletlenul elejtett szó 
indit ja az egész bonyodalmat, mely semmikép 
Illeg nem magyarázható, melyet józan észszel fel
fogni, megfejtenilehetetlen. Ha az elhalt herczeg 
magasabb állam-l'aisonbúl azt akarta, bogy 
Wahlberg viselje az árulás odiumát, ba azt 
aka.rta, bogy árulás szillébt'n tUnjék fel a kis 
herczegség mediatizálása; ha .minden áron 
bunbakot keresett: mért nem lancirozta e 
gyanut elóbb, s ha igen, miért maradt el 
végzetes hatása Wahlbergékre nézt :Ikkor? 
midőn az események még friss emlékezetben 
voltak, mikor a kis á.llam Ugyével legélénkeb
ben fuglalkozott eközvélemeny . Vagy bUnijs 
Wahlbl'rg a közvélemény elótt, s akkor a 
pamphlet senkinek se mond ujságot, és WahL 
berg családját nem érheti most oly elemen
táris erovel a közmeg\'etés, mely mindjá.rt 
eleiu mnehezlllt; vagy nem bünös, s akkor 
nincs tárgya az egész komédiának; akkor ugy 
az elhalt herczeg, mint Károly Emil ma/!a
tartáfIa érthetetlen ~s, természetesen, a Lothar 
mentö szerepe is fölösleges . 

A mese valószinUtlenségét, képtelellségét 
nem tekintve, maga a tárgy, mivolta szerint. 
olyan, mely Hem kelthet drámai érdeklödést. 
Az eg~sz egy status-actio, melyet feIbolygat
nak halottaiból, hogy megijeszszen egy jám
bor Hebeimrath-ot., aki mindE'1l áron el akarja 
hitptni velUnk, hogy a Brutusok nemzetségé
ból való, s btlszkén szavalja Horatiust: 

Justu»! et tenllcem propositi virum . . . 
DrtÍ.mában az érdek Iö.'i ésJözé}lPont ja_nem 

J!l_het· pÚ1i~Thai.~etLö].,' tlií-a sziv l.:hzdefmeit, az 
embpfl szenvedélyek hulhimzásait akarjuk 
látni. s jobban érdekel hennünket egy pász
tor leány szerelmi búja, mint a legmélyebb 
államférfi ui bölcselkedés. Van ngyan itt nem 
is egy, hanem két szerelmi illtrica; de az 
egyik egészen epizódicIls, a másik meg egy
átaláll nem tud kifejlódni, mert Lothár sze
relméről Bertha n' é g Y f e l von á. s o n 
k e r e s z t U I tudomást sem vesz, s a köz
tük levó - nem tudom miféle - viszonynak 
mindössze az az eredménye, hogy Bertha 
megajándékozza Lotbárt - f é r j e arrzké
pével s helyet ad neki acsalAdi kanJalIónál. 

Nem tudjnk eldönteni, fIljankónak tart ja-e 
Lothárt ez a Bertha, hogy azt hiszi. ennyivel 
megelégszik; vagy önmagát "éli oly idealis 
magaslaton, melyhez profán érzéssel hozzá 
férni I~hetetlen. :Elég az hezzá, Lothár, ki 
stoikus nyugalommal várta az események fej
lödését, egyszerre csak kisü'ti az apja régi 
irataiból Wahlberg ártatlanságát, s jutalmul 
megkapja llertha - szerelmet talán? nem: 
Bt<rtha barátst'\gá.t, azzal a gunymosolylyal, 
mely azt látszik mondani: "ezt ugyan le
tőztem !" 

Ne sajnáljuk szegény Lotbár kudsrezát; 
mert ha jól meggondoljuk, lllit is tehetett 
volna mást? Ha Ará.t szabja a kiböngéstett 
papirosllftk, gyalázatos dolgot mivel, s egész 
megvetésUnk sulya nehezedik reá. Igy egy
szt\rU4:'D megtér, a mi a bibliában nagyon szép 

dolog, de a drá.mában, egy Lot.hár-féle jel
lemról, alig hihető. Maradt még egy harma
dik mőd is: fellépni a papirossal, de a Bertha 
ntáni vágy nélknl. Hanem igy aztán Lothárt 
nehéz lett volna a drálllába belé keríteni. 

Elismerjlik, hogy a szerző tanult valamit 
a fr3ncziáktúl, a könnyed dblogot, melybl'íl 
néhol kivillan a szelIAm ; de a legtübbsziir 
csak a német nUrwitz"-czel van dolgunk, 
olcsó élr.zekkel, afféle szellemi china-e7üsttel, 
mely megcsalja a gyakorlatlan szemet. A ha
zalias áradozÍlsok a nagynémet dicsössÁ,ról, ft 

franczia-német háboru emlegetése, bizonnfal, 
tetszett a német közönségnek ; de, mondhat
juk, ez a harsánykodás nem épen fölemeló 
érzést kelt oly közönség szivében, mely a 
francziákkal ép oly erősen rokonszenv~, a 
mily erősen utálja a német izléstelenséget, 
pedantl"riát és mindent letipró gógöt. mely 
veiUnk szemben is elégszer nyilatkozott. 

Az elóadásról átalában jót mondhatunk, 
á.mbár gyakran kitünt, hogy a szerepek nem 
voltak elégp;é betanulva, még a fószereplök 
által sem. Szeretnök, ha ez nem fordulna eló 
többé; hogy efféle banyagsá.g mennyit árt 
6f!Y szintársula.t jó hirnevének, azt Krecsá.nyi 
jól tudj 3, tapasztalásból. Egy perczig se gondol
tunk ugyan arra, bogy az előadás megmenti 
a darabot, de vártuk legalább, hogy nem fogja 
untatni a közöns~get. Az elsö felvonás meg
lehetös vontatva ment; a többit is éléllkebben, 
gyorsabb tempóban kellett volna lepergetni, 
bogy - bem 8 darabnak - az előadásnak 
tisztességes siker jusson osztályrészül. C z a
n y u g a Emma. (Bertha) ugyanabban a 
páros jelenésben (III. felv.) ért el zajos ha
tást, mely :M á r k u s Emilia játékának is 
fénypontja. A kiélt s életunt gavallér megté
ritése egy angyali lény sZlizi tisztasága által; 
oly problema, mely a nagy múvészt is ugyan
csIlk megpróbálja. Bogy C z a n y u g li> Em
mának a jelenés alaphangjat sikerült elta
lálni, hogy hangjával, tekintetével, gestusa.i
val meg tudott győzni bennünket: arra bi
zonyság a tapsvihar, mely a felvonás végén 
ujra meg ujra felhangzott. 

IgeD kedves pár volt H a v a 8 Aranka 
(Liddy) és C s á s z li. r (Bruno). Az ö szerel
möl!: egy friss oázis a darab homokpusztAján j 

egy gyönyörIlséges idyII, belécsusztatva egy 
unalmas vezérczikk columná.iba. - Kivülök 
M a k ó (Brendel), P e t e r d y (Ervin) és 
S o m I ó (Lothár) arattak még tapsokat, és 
S á r d i (Wahlberg) mulattatta a közönsé~ 
get, falá.bon járó szörnyU méItóságával II 
azzal az éneklő, kimért hanghordozással, mfl
Iyet bizonyos praedicatorok honositottak meg 
a szószéken. A vig elemet képviselte F e
n y é r y is (Fabricius), ki nem tudott felul 
emelkedni egy udvarias borbély modorán, ki 
nbgykfipü alázatossággal és foptoskod{~sal 
ajánlja elienseinek ft legujabb eosmeticus 
szereket. 

G-s. 

Aratl városi c~ s z i n h á. z. 
Folyó sz. 12. .~~. 1. kisbérlet. 10. szám 

Szerda, 1886. aktóberhó 13-áu, 

Operette 3 felvonáaban. 

K~zd~te 7, vt..ge 10 érakor. 

I r o d a lom és m U y é s z e t. 
- ~ Paraszt-kisasszony." A népszinház 

"Paraszt·kisasszony" czimfi 3 felvonásos nép
szinmüvet fogadott III B e r c z i k Arpádtól. 
Bl:!rczik minden évben gyarapitja a népszin
báz müllorát egy-egy ujabb művel. A darab 
novemberben kerül szinre. 

- ~ Gazdasági Mérnök." A müveló gazda
közölIReg figyeImét ídőszerUnek tartjuk fel
hivui a G o n d a BéJa által 10 év óta lan
kadat.Ian buzgalommal szerkesztett és kiadoU 
"G a z d a s á g i M é r n ö k" czimU gazda.
sági és miíszaki heti lapra, mely mint a gaz-1 
dasági technika egyetlen magyar szakközlönye 
máris sok hr.sZllos szolgálatot tett a magyar 
mez,'ígazdasá.g Ilgyenek. A mUvelt és haladni 
vágyó gazda minden számában találhat oly 
hasznos utmutatásokat, gépezeti vagy épitke
zpsi stb. szerkezeteket, melyeket gazdaságá
ban haszonnal alkalmazhat, vagy a melyekből 
sok dologban alapos ~s ~yakorlati tájékozást 
merithet. 'ranusitja ezt a nG a z d a-
s 1\ g i M é r n ö k" le~utóhbi száma is, me ly a 
következő gazdag é-li \·áltozatos tartalommal 
jelent meg: Korizmic.s László (arc;-,képpel s 
Korizmicsnak a lap szerkesztójéhez 1 HHl-ben 
intézett le\'elé~·e1.) A kend~rml\g termelése 
Ugyében. B a k a y Nándortól. - A fák UI
tetéseről (2 ílbrával). Széna-rakó (1 álJráva.I), 
A yilágosság és &1. istálló hófokának befolyása 
a hizómarbák táplálására. Lazacz- és pisztráng
Iétrák (6 ábrával). Teh~lJistálló padlás nélkül 
(4 á.brával). l1'euyöfa festése .barna szinre. Ki
sérlet kcndertörő-gépekkel. Ocska ~~ipök fel
használása. .Márvány tisztitása. ünmuködö 
gabnamérleg (3 ábrával). Palaczk-tisztitó (2 
ábrá\·al). Szénásszekér-állvány (3 á.brá\"al). Az 
amerikai malomipar. l!j cséplőgép (3 ábrá
val). Malátatisztitó gep (1 ábrával). 

A ~Gazdasági Mérnök" megjelenik min
den vasárnap, gazdagon iIIustrálra. Blöfizetési 
ára: Egész éne 10 frt, féléne 6 frt. 

A "Gazdasllgi Mérnök~ társIapját képezi 
a " V i z ü g Y i K ö z I ö n yU, me ly mint 
egyuttal & Tiszavölgyi Társulat hivatalos !.öz
lönye, hivatva ,'an összekötó kapcsot képezni 
az egyes vizrendezó társulatok müködése 
közt s ezenkivUl a vizrendezés és vizhaszn&
lat 8 a hajózás és viú forgalom érdekének 
képviselete és előmozditása által hasznos szol
gálatot van hi,·atv& tenni vizi ügyeink hel)'es 
irányu fejlesztése terén. - A "Vizügyi Köz
liiIly " előfizetési ára egész éHe 10 ert, fél 
éHe 5 frt. A "Gazdasági Mérnökw és a 
• Vizügyi Közlöny együtt, e~ész évre (20 frt 
helyett csak) 15 frt, fél evre 7 frt 50 kr. 
Elófizetéseket a jövö évre a kiadóhivatal (Bu
dapest. IV. só-utcza 6. szám) már most el
fogad; azoknak, akik legalább egy félévre 
most elótizetnek, II lapot januárig ingy('n 
megküldi. 

AlAa 7$.$.-,<'.144 , J .. 

KÖZGAZDASAG. 

Szüret, phllloxera. 
V i lág o 8, okt ll, 

Az idei 8züret a ga:l.daközönség és a 8ző16-

birtokosság nem nagy m~gelégedésére és szokat
lan gyorsan végződött. Hol más években 16-20 
munkás végezte a szüretet, az idén 5-1O-nek: 
volt munkája, a sorok közt ugyanctlak haladtak 
a munkások, mert kevés volt a &zedni való. 
Galsa, Muszka, Magyarád és Pank:otán a ta
valyi termésuek egyharmada, több esetben 
fele van. 

A g a I 8 a i Bzól6hegyen az elöljár6khoz 
érkezett jelentés szerint, az Ackennann-féle Troli 
~Iiska néven ismert szőlőben állítólag p h i l l o
x e r a van: az elöljáróság az esetet a ha
t6ságnál a szakszer1l vizsgálat megejtése véget 
bejelentette. 

L-iJ. 

'Vegyes közlem~Dyek. 
- A magyar állam vasutak negyvene

dik heti bevételeinek kimutatása: 1886. okt. 
l-tól okt. 7-ig: utasok száma 123,520, árúk 
183,746 tonna, bev~tel 86ö,;'00 frt, H~8ó. ha
sonló szakában 840.100 frt, tehát ez idén 
több 25,400 frttal; - 1886. január l-tól 
október 7-ig: utasok száma 4.414,721, árúk 
5.602,040 tonna, beyétel 24.951.0:;0 trt, 1885 
hasonló szakában 24.823,381 frt, tehát ez idén 
több 127, 7ts9 frttal. 

8 •••• a.I.t. 
(Október 12.) 

B. Készáru nagyban !7.60-75, kicsiny~ 
ben 28.26 hordó nélktil per 100 liter ./ •. 

Budape.ü gabaatö •• de. 
(Okt 12.) 

Változatlan csendes, 15000 mm. forga
lom. Tavaszi buza 9.15-9.17, 6szi buza 8.72 
8.74, uj tengeri 6.26-6.28, tavaszi zab 6.62 
6.64, őszi zab 6.28-6.30. 

Budapelt, október 12. (Az "A rad i 
K ö z I ö n y" e r e d e t i t á v i r a t a.) Az 
esti tőzsde zárlati árfolyamlli : Magyar &rany
járadék 103.72, magyar papirjiradék 92."'5, 
magyar hitel bank 2S8.75, osztrák hittllbank 
279.30, London 125.15, Paris 49.40. 

Hivatalos árfolyalll 
a budapesti áru- és értéktózsdén 1886. ér 

októberhó 12-én. 
Magyar ara.nyjár&dék 6 II . 
Magyar aranyjár&dék 4 sz. • . • • 
Magyar papirjáradék 5 u. • . . . . 
Magyar Vl\8uti kölBsön . . . . • . . 
Magyar keleti \'&8uti államkötvény l. tib. 
Magyar keleti VliJluti államkötyény 2. !db. 
Magyar keleti vasuti államkötvény ll. kib 
Magyar fóldtehermentesitéú kötvény . . 
Magyar fóldtehermenteBihlsi kötv. záradék 
Temes-bánáti. földtehermentesitési kötvény 
remes-bánáti földtehermentesitési !.öt. zár. 
~délyi fóldtehermentesitési kötvény . 
Horvát-szlavon fóldtehermentesitési köt. 
Magyar szólődézsmavált8&gi kötvény -
MagylW" nyeremény-sorsjegy-kölosön . 
TiszMzab&lyozási és 8zegedi sorsjegy . 
Osztrák: járadék papirblloll • • 
08Ztrak járadék ezüstben . . 
Osztrák járadék aranyban. . 
18t>0-iki osztrák Mlam80rjagy 
Osztrik:-magylll' banJrréRZvény 
Magyar hitelbllollkrészvény. . 
Osztrák hitelinhlzeti részvény. 
Cs. és kir. &rlIoIly. • • • • 
Ezüst . • . . . . . . . , 
20 frankos arany (Napoleond 'or) 
Német brodalmi márka 
London (3 havi váltókárt) .• 
20 markOlI • • •• - • • • • 

· -.-
· 104.25 
· 92.90 
. 15U6 
• 100.60 
.127.
.117.-
· H)·Ub 
· W4.25 
· 104.25 
· 104.26 
· 104.2fi 
· 104.26 
· 99.-
· 121.
• 12HO 
· 83.86 
· 84.76 
· 115.75 

146.
.867.
.289.76 
.281.-

5.112 

9.90 
· 6Ui) 
· 125.15 
· 12.24 

IDEGENEK. NETSOBA.. 
(Október 12.) 

Fehérhresl>l-szálJó. Czeveczky F., birl., Apát
falva. SzallWy J., birl., Hat\'an. Pollák H .. birt.. Mis
kolc!. Dr. Ágay A. lapRzerkesztil, Bp~st. Olüekmann 
N., vendéglős, Versetz. Hacker C., nevelő, Brassó. 
Fuchs D., utazó, Spest. Bromeisel A., uta.zó, Bécs. 
Reiter E .• utazó. Bécs. 

Nádor.szálló. Beöthy János. birt., Arad. I1r., 
Schmetanovits N .. OrvOiI, Battonya. Vay Györ!Q, gazda
tiszt, I>ebreczen Niedermayer J., kántor, Etek. Grün
berger J., bérlö, Jtiszáshely. Bienenstock M., keresk., 
Buttyin. Leopold R., kPre~k., BZl'ged. Folly János, ke
reskedö. Pécska. PallloYits C., keresk .. Pankota. 

Hál'omkirály-s7.álló. Istvánfy Gy" birt., S1.em
lak. Pa!,\;' Tódor, jegyzö. Szt.-Anna. Argyelán Gábor. 
jegyz(,. GalSII. V3ni~9 Károly, jegyző, Simánd. Hor
nung S. kerl'sk., Z~ebely 

Arauyknlcs-szálló. L3nczy Pál, színigazgató, 
Világos. Reis Istyan, kere~k., Kétegyháza. 

Aranyeslllag-llZálló. Vinczen RayiC7Jta, tözilnó, 
N.-Ag. 

AranysZ8rvaa-IIZálló. Opris Pál, tanuló, Czebe. 

-"--F~í;iő; szerkesztő: lIiJld7 X;; • .i-:'~ 
K.öslekedé •. 

A. 'V'oXl.at 

ind. Aradról 

Csabai vegyesvonat. • • regg'. 620 
Budapesti 87.emtllyvonat • d. u. 12.31 

n vegyesvonat. l'ste 9.17 
Erdélyi vegyesvonat • . regg. 6.15 

n 8zemély\'onat.. d. u. ,.ao 
!'cmesvári vegyenonat • regg. 6.05 

n " • d. u. 6.48 
Borossebesi vonat • • • regg. 6.25 

fl n • d. u. t.21> 
Sugedi személyvonat. • regg. 4.30 

" " • • d. u. 12.10 
A radnai omnibusvonat _ elte 7.~ 

érk. Aradra 

d. u. 6.tS 
d. u. 4.10 
rp.gg. li. 45 
elte 8.42 
d. e. 11.45 
regg. 9.27 
este 8.10 
re.gg. 9.28 
este 7.17 
r~gg. 8.14 
este 8.t7 
éijel 10.lIS 

N Y i l t t é r.~) 
Arad ról Budapestre történt átbelyezteté

sem folytán el nem mulasztbatom, hogy mind
azon jó barátaimnak és ösmeróseimnek, kik~ 
tól személyesen bucsut nem vehettem, ezen 
uton egy Istenhozzádot ne mondjak, kérvén 
öket az irántam tanusitott jó indulatuk to
vábbi feutartá.sára. 

Klammer RezsG . 

*) E roYal alatt kÖldö&tekérl nem rillal f e\elössége 
• Sll'r •• 

." 



.. 
" 

, · .. 
v 

· , 

· \r 

lr 

: 
'-'. , 

. 
,-

> , .. 

t.t e-'b 'e' '($ te 

ac :;;;:P4 w ., JLL .• 44F;VPJ= M:; " .... , __ ,4, :;q .. p ......... :tt;t"~, •. k e _'fill .4&A!" •.• ;""'" 

CACAO 
és 

Nagyon czélszerü , ~t"'" _'~~,=>T'=~'~"'~~""~""'""'~"'" • "'''''''''''''''''''''''''''''''''~'''f~ 
.. j t a I {lilII il II y. i i~'\&i ItOSE~nL(JH II. és TAns! I'~"l 

CHOCOLADE f; ~ ~ Jlrad, 8zabads;i/Jtér. ~ ~ ~ ~ _ ~.: 5·c ..... ~ ;; 
~ ~ • K 
i •.. : ...•.. :.: ~ ,,~,,: A beköyetkez('ndő őszi idényre van szerencsénk a t. ez. közönség becses ~ ...... ;; 

VICTOR 
~..;;:: ~ figyelm ét ~ ~ ~; 

~ ~ ~ dúsan felszerelt raktárunkt a ~ ~ :~ 
~q). ~~~ 

~ :Q) ! felhiv~~'öveteink első rangu angol és fl'anczia. gyárosok gyártmányai, mindenkor; (ti' ~ 

ScmUDT & SÖHNE ~ ,~ ~ a divat ujdonságai ~ ~ C 
I ~.~ ; minden minőségben, ismert __ olcs' árban. .... 582-8.58 ~ CI) ~~ 

melyek az 0ls6 bécsi konyhamftvészeti kiálli
tAson a legmagasabb dijjal, a kitUntetési ok
levéllel lettek megjutalmaz va, csak ha1Óságilag 
beiktatott védjegyUnk és czégUnk alatt valódiak. 
Kapható minden hirneves kereaktld6 urnál és 

~ ,~ t ~agy váJ.a.s~ték: ~ ~ ~ 
~ ~ ~ fekete terno, alapin, eaehemir. nemkülömben • selremszövetek es-~ ~ ;l 

~ ti,) ~ fekete diva.t·szövetekben, sZines selyem diszek, plüsehekben. l~. lJ 
csemegekereskedónél, Aradon :. q) ~ T v.{bbá . ~ (t) , ~ 

ELIAS ARMIN urnál. 
:o.~ ~ o a . ~ CI) ~ 

I : ~! valódi jó mosó cosmanosi barchentekben. I ~ I 
Vidékre postai utánfétellel k1ildetDek szét. 

Victor Schmidt & Söhne, I 
~.;.: ~ ~ A f6nt soroltakon kivül felemlitjük még, hogy ~ ~ ~ 

I '!: ~:~ Siegl János és társa Schroll Benedek és fia ~ ~ ;. 
I!f i: ~ első rangu gyárosok vászon-raktárát első rangu chiffon-gyárosok raktárát ~ ~ ~ cs. kir. orsz. enged. gyárosok. 

Gyár és központi 8zétktildési hely: Bé~s, 
V. A1I8ega888, Nr. 48. (a déli Ya8ut m81;v~t.) I ~..... ~ birjuk és gyári áron árusit juk. ~ ~ ~ 

'II : ....• : .... '. ~ ~ Mindezeken kivül nagy raktár iutte-szövet és fuggönyökben, szönyegekben, ~ ~ t 
wtCi 

.......; ~ berlini és posztó-kendőkben s számos meg nem emlitett tárgyakban. r:;r ~ 
~ ~ Ugyszintén dus választék kitünó minóségü k(>,sz reh(>,l'nemnekb(~II. ~ ~ 
~ ~ . ~ 

~ ~ :.:.:-:.:.:.:.:,:.:.;~:.;.:-:.:.:.:.:.:.:.; .. -:.;., :.:- .<.>;.: ... -.{.:.:.=.:.:~ :.:.: -:.:'. :.: -.:.: ; :.:< :.:.:.:.:.:.:.~<.~.~.:,:.:<-~.~ -:.~·:,:w ".' ;.:." .:.:.:.:.:.:.:.:.;.- :.:.;.: ... ; ~.;::.~.~,;.;..; _ :.;, .. :.;.:.:.;-: :.;,;,:.;,;,:.;,;,:,:_:,:.;,;.:.;_.-:_>:.:.;.:.:.:.'.:_:.:_:.:.:.:.;.:.;.:.:.~:.:.:.;.;.:.:_;_:.:. :.; ~ 

~~f.~]{f;~~~g;~:~1I;!g~i I ~!!!~~~~!~z.~I~~~;~~f;~~~~~~:;~;!;~~It~~~~~;~!!! 
módon a. czérnát befüzheti. i _! ...-.l~ I E 

Egy - a jegyzói teendőkben jár- Ára egy levél, azaz 25 drbnak 30 kr. ~~~~~ ~~Vt~ gy a , 
tas - fiatal enlber alulirottmll Kitünö szubászati ollók, egyszersmint .. ' -' ~ ~~ il ~ rr y Z';:.' l '~t!! o." JI fl. ~~ \. t!t." 

~zabójelző kerékkel (mit Schneider-Radel) l lö370-886. Aladmegye alIspánjátol. .lJ ~ ~,1lD _!J ~ !!J ~ ~ ~'Ü ~J ~ ~ rw, ~~-' 
3!lk@lm.!&~!t lytIl,t~ Ara ~. Vidéki meoO'l'endeléseknél csomago-I Árleitési llirdetés. jártas'- egyén, évi 150 frt fizetés 8 mosás és 

-I ~ 'J {'gYHemiin kivül teljes ellát.{\s mellett azonnal Szabadhely, 1886. okt. 10. lás nem számíttatik.' Az Al'admegye r(lsz~re 1887. év folyama alatt szüksé- alkalmazást nyerhet. 

K
' ERNYEI GYULA gelt iró- és vi!{\gitási szerek s?-lÍllitáslÍnak biztositÍlSa inint, .Agris u. p. Ternova, 1886. október 9. 

onJ'egOYZpan, I & "Zo'ld papagály' hoz", Ara.d_',o. _n.. • ISS6. (0,'1 októberhó 2U.én~ .1. e. D órukor Lele Istva' n, v _ Aradmf'gye alispán i irodájában zárt ajánlatok melletti Úl'-
---:--------------'..:~~ __ _L. _ _=..2..! --~-.-- lejtési tárgyalás fog tartatni. 
~,.., __ ". __ ". ..,. -- __ ", • ". ~ Melyekkénti tárgyalásra vállalkozni szándékozók az- 628-2.8 jegyző. 

~.'.; ~ ~.~ ~~~2~~~~~~!~~ ~ ~ ~ ~ ~~ --~ - ~ .N·v árak szám és betti vel határozottan kiteendök, JHgö éri ~~l~~~~i!~~~~~~~~~ 
~. j • A S .. h·· d I .. t.. t' , '.~4i ~'Z. október 29-én d. e. 81jg óraig al'admegye alispanjí,boz -i,.. "Z ec e n y I I r o a m I I n e z e i~~"':> anynyival is inkább beteljesztessék, minthogy a késüb- 16460-1886. Aradmegye alispiilljiitúl, I ~~ide~:t.rkezett ajllnlatok t"elbontat1anul fognak v issza- Árleitési llirdetés. 

I Záradékul megjegyeztetik, hogy az ál'lejt{:si teltt~te- 'J 
. . köv,etkezó. különlegességek kaphatók: l' .... I lek és irószer mÍllti,k addig is a magy ei füszámvevő iro- Aradmel!'ye szegödvényesei rész~re 1887. év ban 

dájában tekintbetök meg. szüks~ges ruhúzati illatek szállitá8á.nak zárt ajánlatok ut-
I. Excelslor tolltartok, elokészülék- 4. Japáni papir, (elsznkithatlan) . . .. Aradon, 1886. október6-án jáni biztositása, a törvényhatósúgi bi7.0ttság á.ltal megálla-

kel, hogy hosszabb ideig csak egyszer értékes okmányok felvétel~re, ive 4, II' iiil l, 630-2.2 Orlllos, pitolt 1~87. évi költségvetés alapján, elrendeltetvén, a be-
k II t táb árt' t II 8 k 'I O ~ I' . érkezendö zárt ajánlatok elbil'ál1l8ll, 8 ennek folytán, & 

6~ kJ;. a mam 800 at, rto krt;~ ~i;lfó szép levélpapir, 1 O-20 I~~ i ~.. . ~~~ .. ~:fj ... ~ .. ~~~~ .. "' .. ~. ". ~~8~~~.l ;i;::.veé~b o~~6~~r e~6a~;Üt~ekJ~ta~~bl~ ~;~~~ 
2. Tollkülönleges8égek, rondirás, -26- 60-100 darab egy tokban, •• I ~~;,;i-Y~~:..!~~~~':a..~~~.4:' Aradmrgye alispaui irod"jában fog eltal'ÍatnL 

U vanannYI' bOI1'te'kkal10 kl,tól2 50 ig ... .. ... .. ... .. A ruhlÍzatot szállitani szándékozó, kötelezö zárt rasztrirozás, kottaléniázásra stb. g~. . ~. ~O " 

Azonkivül bárminemü a paplr-, ~ I ---------------- ajánlatához, készpénzben vagy ovsrléHépeI:I Iirfolyam sze-
S. Automatic-ironok, egy darab 1 ró- és raizk('re-skedés szakmá.,,·ába Hlerdetrne' ny rinti állnmpapirokban 100 fit csatolni, az ajtinlalot 50 

30 k d' - h' k' 'lIT I J I • knos bélyeg~el ellátni, s azt f. év október 29-ik d. e. 
1.1~i.2~~Zg~S gyongy az Ja l assa kvo~zgO'?ktas'·argt.yak különösen iskolai e8Z- Aluli!'t ezennel közhil'l'é teszem, miszerint 10 óriLig Aradmegye alispanjálIoz beterjeszteni, Illely 

ajánlatban kijelentendö, hogy vállalkozni szándékozó az 1.000 se:rtés:rl.ek árlejtési feltételeket ösmeri, 8 azoknak magát aláveti. 

l A könnrrkötészethez szükseges Maly ekkénti verseny tárgyalásra vállalkozni Rz!in-
'~ ~W' ,~ , való kitünó ,. dékozók azzal hifatna.k meg, hogy az árlejtési feltételek, 
I • d -l\ • k é á ] i~' ~ I I )4 4 ~ 4 valamint hazai gyárból posztó és egyéb kelme-minbík 

.,~!~ ID l II e n n e fi u p a p l r o s v s z II a { •• ~'~ III a i. {O • a • ft S. addig is a me/!yei főszámvevő irodájtiban tekintltetök meg. 
,,~~ ll~ b' b d k Arad, 1886. évi október hó 6-án. 

'"' jutányos áron kaphatók· H[ er e It o . Orr.c.os 

P
~ '~~~~a~o:~~~~X:~~~1i~~~)J Ternova, Aradme~e, 1886. október 10-én." 629-2.2 alispán. ' 

c~~~'Y~~~~OI~~--.y~~~~ -- ~"~)Ci\ WInter János, ~~~~~~~~~~ 
~ ... ... ." .- ." • .. • - ~ 682-2.3 berlő. I ~ t~i ~~ ~~ 

s-
'<D 
>-. 
c:: 
CD 
~ 
c/) 
N o 
~ 

~ 6 Z S ~-s Z Ö L L O. 

SCRENK 
.A~~:CON_ 

Ajánl a közelgö szüreti idényre 

Halakban: 
Orosz szardinlát hordóban, franczia szardl

nJi&t olajban. }~ri8s l'adáfolz- és 1Játyás-hel'iug. 
}'hnnel párzolt hering. Kelet-tengeri finom he
ring dobozokban. Ánschovlcb nÍ!~zerekben. Helgo
]andl rák dobozokban. 

- ... Husnemüekben: I Sajtokban: 
Prágai és kassai sódar, finom er(lélyl szalámI. Emeuthall, groyl, g01'gollzola, Ilag())lberg 

Bolognai Mort~Hlella. Naponta friss párisi kolbász. Uoebef'ort, limburgl, '(. eitelIauj, 11OIhuull-ehltl, 
Debreczeni és krakkói kolbász. }'inom o](lalas és ml. parmaj, rranczla 

paprikás szalonna. IMPKBIAL 
Trappista-zárdai sajt, liptói turó Valódi orosz és elbl Naponta friss 

~C e., vr- 5.. á.. :r t.1IIII bécsi és frankfurti tormas-kolbász. kimérve és kis bődönökben. 

CsakiS valódi öreg angol ananasz-, kuha és hrazília rum. II A hires eredeti Dobos- és Pischinger-féle torta lerakata. 
Finom zamatu chinai és orosz theák. ; .. Franczia és hollandi liquerek, szeremi silvorium, cognac és-,-

Ürmös borhoz való ffiszerek és jó erös szöllö-taposó zsákok. finom ó-borovicska. 
Olcsó árakat és pontos kiszoJgáltatást biztositva - magamat a tisztelt közönség és nagyrabecsült vevöim pártfogásába ajánlva 

kiváló tisztelettel: 

597-7.7 Gyergyó-szt-miklósi csemeAe-sajt. 
Minden postai vagy vasuti nlegrendelések gyorsan és pontosan eszközöltetnek. 

A va]ödi franczia imperial-sajt föraktára. 12 drb vételnél ára 2 frt. 
. . 

, ~ " ~ . . .. ,,' , ' 
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